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<RepeatBlock-Amend><Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>1</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienību (LES) 24. pantu,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Starptautisko paktu par ekonomiskajām, sociālajām un kultūras tiesībām,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>3</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Starptautisko paktu par ekonomiskajām, sociālajām un kultūras tiesībām,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>4</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Starptautisko paktu par ekonomiskajām, sociālajām un kultūras tiesībām,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>5</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Ženēvas Konvenciju par karagūstekņiem,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>6</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas 1951. gada Bēgļu konvenciju un tās 1967. gada protokolu,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>7</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6.b norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas 1951. gada Konvenciju par bēgļa statusu un tās 1967. gada protokolu, ņemot vērā 2016. gada globālo paktu par drošu, sakārtotu un likumīgu migrāciju un 2018. gada globālo paktu par bēgļiem,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>8</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas 1984. gada 10. decembra Konvenciju pret spīdzināšanu un citu nežēlīgu, necilvēcīgu vai pazemojošu rīcību vai sodīšanu (UNCAT),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>9</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā 1976. gada Starptautisko konvenciju par aparteīda noziegumu izskaušanu un sodu par tiem,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>10</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā 1979. gada 18. decembra Apvienoto Nāciju Organizācijas Konvenciju par jebkuras sieviešu diskriminācijas izskaušanu,
	–	ņemot vērā 1979. gada 18. decembra Apvienoto Nāciju Organizācijas Konvenciju par jebkuras sieviešu diskriminācijas izskaušanu, ņemot vērā ES pamatnostādnes par vardarbību pret sievietēm un meitenēm un sieviešu un meiteņu visa veida diskriminācijas apkarošanu, ko Padome pieņēma 2008. gada 8. decembrī,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>11</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas 2006. gada 13. decembra Konvenciju par personu ar invaliditāti tiesībām un tās fakultatīvo protokolu,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>12</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas 2006. gada 12. decembra Konvenciju par personu ar invaliditāti tiesībām,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā ANO Konvenciju par personu ar invaliditāti tiesībām (CRPD),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas Konvenciju par personu ar invaliditāti tiesībām,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>9.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas 1984. gada 10. decembra Konvenciju pret spīdzināšanu un citu nežēlīgu, necilvēcīgu vai pazemojošu rīcību vai sodīšanu (UNCAT) un tās fakultatīvo protokolu, kas pieņemts 2002. gada 18. decembrī,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā ANO 2007. gada 13. septembra Deklarāciju par pirmiedzīvotāju tautu tiesībām (UNDRIP), ņemot vērā SDO 1989. gada Konvenciju Nr. 169 par pirmiedzīvotāju un cilšu tautām,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas 2007. gada 13. septembra Deklarāciju par pirmiedzīvotāju tautu tiesībām (UNDRIP),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>18</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11.b norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas 2018. gada 17. decembra Deklarāciju par zemnieku un citu lauku apvidos strādājošo personu tiesībām (UNDROP),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Starptautiskajā iedzīvotāju un attīstības konferencē 1994. gadā pieņemto Kairas rīcības programmu un tās pārskatīšanas konferences,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>20</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>14. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas 1995. gada septembra Pekinas deklarāciju,
	–	ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas 1995. gada septembra Pekinas deklarāciju un tās pārskatīšanas konferences,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>21</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas 2015. gada 25. septembrī pieņemto Ilgtspējīgas attīstības programmu 2030. gadam, jo īpaši tās 1., 4., 5., 8., 10. un 16. mērķi,
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>22</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas 2015. gada 25. septembrī pieņemto Ilgtspējīgas attīstības programmu 2030. gadam, jo īpaši tās 1., 4., 5., 8., 10. un 16. mērķi,
	–	ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas 2015. gada 25. septembrī pieņemto Ilgtspējīgas attīstības programmu 2030. gadam, jo īpaši tās 1., 3., 4., 5., 8., 10. un 16. mērķi,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>23</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā 2018. gada 19. decembrī pieņemto globālo paktu par drošu, sakārtotu un likumīgu migrāciju un 2018. gada 17. decembra globālo paktu par bēgļiem,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā ANO augstā cilvēktiesību komisāra 2022. gada 31. augusta novērtējumu par cilvēktiesību problēmām Ķīnas Tautas Republikas Siņdzjanas Uiguru autonomajā reģionā,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.b norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Starptautiskās Tiesas 2024. gada 19. jūlija konsultatīvo atzinumu “Juridiskās sekas, kas izriet no Izraēlas politikas un prakses okupētajā palestīniešu teritorijā, tostarp Austrumjeruzalemē”,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.c norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Starptautiskās Krimināltiesas Romas statūtus, kas pieņemti 1998. gada 17. jūlijā un stājās spēkā 2002. gada 1. jūlijā,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.d norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā 2006. gada 10. aprīļa Nolīgumu starp Eiropas Savienību un Starptautisko Krimināltiesu par sadarbību un palīdzību,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.e norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas Ģenerālās asamblejas 1949. gada 8. decembrī pieņemto Rezolūciju Nr. 302, ar ko izveido ANO Palīdzības un darba aģentūru Palestīnas bēgļiem Tuvajos Austrumos,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>17. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā Eiropas Padomes 2011. gada 11. maija Konvenciju par vardarbības pret sievietēm un vardarbības ģimenē novēršanu un apkarošanu (turpmāk “Stambulas konvencija”), kuru ne visas dalībvalstis ir ratificējušas,
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>17.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Eiropas Padomes Konvenciju par vardarbības pret sievietēm un vardarbības ģimenē novēršanu un apkarošanu (“Stambulas konvencija”), kas ES stājās spēkā 2023. gada 1. oktobrī,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>18. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā 1983. gada 28. aprīļa Eiropas Padomes Cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvencijas Protokolu Nr. 6 par nāvessoda atcelšanu,
	–	ņemot vērā 1983. gada 28. aprīļa Eiropas Padomes Cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvencijas Protokolus Nr. 6 un Nr. 13 par nāvessoda atcelšanu,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>24. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā ES rīcības plānu par dzimumu līdztiesību un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanu sievietēm ārējās darbībās 2021.–2025. gadā (GAP III),
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>24. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā ES rīcības plānu par dzimumu līdztiesību un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanu sievietēm ārējās darbībās 2021.–2025. gadā (GAP III),
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>25.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā ES LGBTIQ līdztiesības stratēģiju 2020.–2025. gadam,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>25.b norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā ES dzimumu līdztiesības stratēģiju 2020.–2025. gadam,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>25.c norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā ES rasisma apkarošanas rīcības plānu 2020.–2025. gadam,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>25.d norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā ES Personu ar invaliditāti tiesību stratēģiju 2021.–2030. gadam,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>25.e norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā ES romu līdztiesības, iekļaušanas un līdzdalības stratēģisko satvaru 2020.–2030. gadam,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>26. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem, kuras Padome pieņēma 2004. gada 14. jūnijā,
	–	ņemot vērā ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem, kuras Padome pieņēma 2004. gada 14. jūnijā un pārskatīja 2008. gadā, un ņemot vērā 2020. gadā apstiprinātos otros norādījumus par pamatnostādņu īstenošanu,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>26.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā ES pamatnostādnes par vardarbību pret sievietēm un meitenēm un sieviešu un meiteņu visa veida diskriminācijas apkarošanu, ko Padome pieņēma 2008. gada 8. decembrī,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>29. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā 2013. gada 24. jūnijā pieņemtās ES pamatnostādnes lesbiešu, geju, biseksuāļu, transpersonu un interseksuāļu (LGBTI) visu cilvēktiesību veicināšanai un aizsardzībai,
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>29. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā 2013. gada 24. jūnijā pieņemtās ES pamatnostādnes lesbiešu, geju, biseksuāļu, transpersonu un interseksuāļu (LGBTI) visu cilvēktiesību veicināšanai un aizsardzībai,
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>29.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā 2013. gada 24. jūnija ES pamatnostādnes par reliģijas vai ticības brīvības veicināšanu un aizsardzību,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>29.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā 2013. gada 24. jūnija ES pamatnostādnes par reliģijas vai ticības brīvības veicināšanu un aizsardzību,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>29.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā ES pamatnostādnes par reliģijas vai ticības brīvības veicināšanu un aizsardzību, kuras Padome pieņēma 2013. gada 24. jūnijā,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White, Andrey Kovatchev, Lukas Mandl, Davor Ivo Stier, Nicolás Pascual De La Parte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>29.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā 2013. gada 24. jūnija ES pamatnostādnes par reliģijas vai ticības brīvības veicināšanu un aizsardzību,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>38. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu (ES) 2024/1760 (2024. gada 13. jūnijs) par uzņēmumu pienācīgu rūpību attiecībā uz ilgtspēju un ar ko groza Direktīvu (ES) 2019/1937 un Regulu (ES) 2023/28593,
	svītrots

	_________________
	

	3 OV L, 2024/1760, 5.7.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>38.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu (ES) 2024/1712 (2024. gada 13. jūnijs), ar ko groza Direktīvu 2011/36/ES par cilvēku tirdzniecības novēršanu un apkarošanu un cietušo aizsardzību,


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>38.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes regulai par tādu produktu aizliegšanu Savienības tirgū, kas izgatavoti, izmantojot piespiedu darbu,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>38.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Komisijas 2023. gada 5. maija priekšlikumu Padomes regulai par ierobežojošiem pasākumiem pret nopietniem korupcijas gadījumiem,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>39.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā ES un Ķīnas dialogu cilvēktiesību jomā,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Alberico Gambino, Paolo Inselvini, Arkadiusz Mularczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>39.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā organizācijas “Aid to the Church in Need” publicēto ziņojumu “Vajāti un aizmirsti?” par kristiešiem, kas apspiesti viņu ticības dēļ 2022.–2024. gadā, un organizācijas “Open Doors” publicēto 2024. gada pasaules situācijas uzraudzības sarakstu ar 50 valstīm, kurās kristieši saskaras ar visekstrēmāko vajāšanu,


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>39.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Saharova balvu par domas brīvību, kas 2024. gadā tika piešķirta Venecuēlas demokrātisko spēku līderei María Corina Machado un ievēlētajam prezidentam Edmundo González Urrutia, kuri pārstāv visus tos venecuēliešus valstī un ārpus tās, kas cīnās par brīvības un demokrātijas atjaunošanu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>40. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā Saharova balvu par domas brīvību, ko 2023. gadā piešķīra Žinai Mahsai Amini un kustībai Irānā “Sievietes, dzīvība, brīvība”,
	–	ņemot vērā Saharova balvu par domas brīvību, ko 2024. gadā piešķīra Venecuēlas demokrātisko spēku līderei María Corina Machado un opozīcijas kandidātam prezidenta vēlēšanās jūlijā Edmundo González Urrutia,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>40. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā Saharova balvu par domas brīvību, ko 2023. gadā piešķīra Žinai Mahsai Amini un kustībai Irānā “Sievietes, dzīvība, brīvība”,
	–	ņemot vērā Saharova balvu par domas brīvību, ko 2023. gadā piešķīra Žinai Mahsai Amini un kustībai Irānā “Sievietes, dzīvība, brīvība” un 2024. gadā — María Corina Machado un Edmundo González Urrutia,


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>43. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā 2021. gada 19. maija rezolūciju par cilvēktiesību aizsardzību un ES ārējo migrācijas politiku6,
	svītrots

	_________________
	

	6 OV C 15, 12.1.2022., 70. lpp.
	


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>43. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā 2021. gada 19. maija rezolūciju par cilvēktiesību aizsardzību un ES ārējo migrācijas politiku6,
	svītrots

	_________________
	

	6 OV C 15, 12.1.2022., 70. lpp.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>44. norāde</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	–	ņemot vērā 2021. gada 8. jūlija rezolūciju par ES globālo cilvēktiesību sankciju režīmu (ES Magņitska likums)7,
	svītrots

	_________________
	

	7 OV C 99, 1.3.2022., 152. lpp.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>48.a norāde (jauna)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	–	ņemot vērā Ārlietu komitejas ziņojumu par minoritāšu vajāšanu pārliecības vai reliģijas dēļ (2021/2055(INI)),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>A apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	A.	tā kā ES ir dibināta, pamatojoties uz tādu vērtību respektēšanu kā cilvēka cieņa, brīvība, demokrātija, vienlīdzība, tiesiskums un cilvēktiesības, kā tas ir noteikts LES 2. pantā; tā kā ES darbību pasaulē nosaka cilvēktiesību universālums un nedalāmība un tas, ka cilvēktiesību un demokrātijas efektīva aizsardzība un aizstāvība ir ES ārējās darbības pamatā;
	A.	tā kā ES ir dibināta, pamatojoties uz tādu vērtību respektēšanu kā cilvēka cieņa, brīvība, demokrātija, vienlīdzība, tiesiskums un cilvēktiesības, kā tas ir noteikts LES 2. pantā; tā kā ES darbību pasaulē nosaka cilvēktiesību universālums un nedalāmība un tas, ka cilvēktiesību un demokrātijas efektīva aizsardzība un aizstāvība ir ES ārējās darbības pamatā, tostarp cita starpā tirdzniecības, attīstības, drošības un aizsardzības, kā arī paplašināšanās pamatā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>A apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	A.	tā kā ES ir dibināta, pamatojoties uz tādu vērtību respektēšanu kā cilvēka cieņa, brīvība, demokrātija, vienlīdzība, tiesiskums un cilvēktiesības, kā tas ir noteikts LES 2. pantā; tā kā ES darbību pasaulē nosaka cilvēktiesību universālums un nedalāmība un tas, ka cilvēktiesību un demokrātijas efektīva aizsardzība un aizstāvība ir ES ārējās darbības pamatā;
	A.	tā kā ES ir dibināta, pamatojoties uz tādu vērtību respektēšanu kā cilvēka cieņa, brīvība, demokrātija, vienlīdzība, tiesiskums un cilvēktiesības, kā tas ir noteikts LES 2. pantā; tā kā saskaņā ar LES 21. pantu ES darbību pasaulē nosaka šie principi un cilvēktiesību universālums un nedalāmība un tas, ka cilvēktiesību un demokrātijas efektīva aizsardzība un aizstāvība ir ES ārējās darbības un tās interešu pamatā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>A apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	A.	tā kā ES ir dibināta, pamatojoties uz tādu vērtību respektēšanu kā cilvēka cieņa, brīvība, demokrātija, vienlīdzība, tiesiskums un cilvēktiesības, kā tas ir noteikts LES 2. pantā; tā kā ES darbību pasaulē nosaka cilvēktiesību universālums un nedalāmība un tas, ka cilvēktiesību un demokrātijas efektīva aizsardzība un aizstāvība ir ES ārējās darbības pamatā;
	A.	tā kā ES ir dibināta, pamatojoties uz tādu vērtību respektēšanu kā cilvēka cieņa, brīvība, demokrātija, vienlīdzība, tiesiskums un cilvēktiesības, kā tas ir noteikts LES 2. pantā; tā kā ES darbību pasaulē nosaka cilvēktiesību universālums un nedalāmība un tas, ka cilvēktiesību un demokrātijas efektīva aizsardzība un aizstāvība ir ES ārējās darbības pamatā, kā noteikts LES 21. pantā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>A apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	A.	tā kā ES ir dibināta, pamatojoties uz tādu vērtību respektēšanu kā cilvēka cieņa, brīvība, demokrātija, vienlīdzība, tiesiskums un cilvēktiesības, kā tas ir noteikts LES 2. pantā; tā kā ES darbību pasaulē nosaka cilvēktiesību universālums un nedalāmība un tas, ka cilvēktiesību un demokrātijas efektīva aizsardzība un aizstāvība ir ES ārējās darbības pamatā;
	A.	tā kā ES ir dibināta, pamatojoties uz tādu vērtību respektēšanu kā cilvēka cieņa, brīvība, demokrātija, vienlīdzība, tiesiskums un cilvēktiesības, kā tas ir noteikts LES 2. un 21. pantā; tā kā ES darbību pasaulē nosaka cilvēktiesību universālums un nedalāmība un tas, ka cilvēktiesību un demokrātijas efektīva aizsardzība un aizstāvība ir ES ārējās darbības pamatā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>A apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	A.	tā kā ES ir dibināta, pamatojoties uz tādu vērtību respektēšanu kā cilvēka cieņa, brīvība, demokrātija, vienlīdzība, tiesiskums un cilvēktiesības, kā tas ir noteikts LES 2. pantā; tā kā ES darbību pasaulē nosaka cilvēktiesību universālums un nedalāmība un tas, ka cilvēktiesību un demokrātijas efektīva aizsardzība un aizstāvība ir ES ārējās darbības pamatā;
	A.	tā kā ES ir dibināta, pamatojoties uz tādu vērtību respektēšanu kā cilvēka cieņa, brīvība, demokrātija, vienlīdzība, tiesiskums un cilvēktiesības, kā tas ir noteikts LES 2. pantā; tā kā ES darbībai pasaulē vajadzētu būt balstītai uz cilvēktiesību universāluma un nedalāmības un uz tā, ka cilvēktiesību un demokrātijas efektīva aizsardzība un aizstāvība ir ES ārējās darbības pamatā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Aa apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Aa.	tā kā Līguma par Eiropas Savienību 24. panta 1. punktā izklāstītie īpašie noteikumi un procedūras, kas papildināti ar attiecīgajām 2007. gada Starpvaldību konferences deklarācijām, uzsver, ka noteikumi par kopējo ārpolitiku un drošības politiku, tostarp tie, kas attiecas uz Savienības augsto pārstāvi ārlietās un drošības politikas jautājumos un Eiropas Ārējās darbības dienestu, neietekmēs katras dalībvalsts pašreizējo juridisko pamatu, pienākumus vai kompetenci attiecībā uz tās ārpolitikas formulēšanu un īstenošanu, diplomātisko dienestu, attiecībām ar trešām valstīm un dalību starptautiskās organizācijās, tostarp dalībvalsts dalību Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Aa apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Aa.	tā kā Līguma par Eiropas Savienību 24. panta 1. punktā ir noteikts, ka uz kopējo ārpolitiku un drošības politiku attiecas īpaši noteikumi un procedūras, tādēļ ārpolitikas lēmumi ir vienīgi dalībvalstu kompetencē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Ab apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Ab.	tā kā Līguma par Eiropas Savienību 24. panta 1. punktā izklāstītajos īpašajos noteikumos un procedūrās, ko papildina 2007. gada Starpvaldību konferences attiecīgās deklarācijas, ir noteikts, ka noteikumi, kas attiecas uz kopējo ārpolitiku un drošības politiku, nedod Komisijai jaunas pilnvaras ierosināt lēmumus, nedz arī palielina Eiropas Parlamenta lomu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>B apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	B.	tā kā ES iekšpolitikas un ārpolitikas virzienu konsekvence un saskaņotība ir būtiska, lai nodrošinātu efektīvu ES cilvēktiesību politiku;
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>B apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	B.	tā kā ES iekšpolitikas un ārpolitikas virzienu konsekvence un saskaņotība ir būtiska, lai nodrošinātu efektīvu ES cilvēktiesību politiku;
	B.	tā kā ES iekšpolitikas un ārpolitikas virzienu konsekvence un saskaņotība ir būtiska, lai nodrošinātu efektīvu ES cilvēktiesību politiku; tā kā ES iekšpolitikas un ārpolitikas saskaņotībai būtu jāietver atbalsts demokrātiskajai opozīcijai tajās valstīs, kurās ir izvērsušās diktatūras, vienlaikus apturot visus spēkā esošos nolīgumus par šiem režīmiem; tā kā politiskā dialoga un sadarbības nolīgums ar Kubu būtu nekavējoties jāaptur;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>B apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	B.	tā kā ES iekšpolitikas un ārpolitikas virzienu konsekvence un saskaņotība ir būtiska, lai nodrošinātu efektīvu ES cilvēktiesību politiku;
	B.	tā kā ES iekšpolitikas un ārpolitikas virzienu konsekvence un saskaņotība ir būtiska, lai nodrošinātu efektīvu ES cilvēktiesību politiku un aizsargātu un atbalstītu brīvību un demokrātiju Savienībā un ārpus tās;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>B apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	B.	tā kā ES iekšpolitikas un ārpolitikas virzienu konsekvence un saskaņotība ir būtiska, lai nodrošinātu efektīvu ES cilvēktiesību politiku;
	B.	tā kā ES iekšpolitikas un ārpolitikas virzienu konsekvence un saskaņotība ir būtiska, lai nodrošinātu efektīvu un uzticamu ES cilvēktiesību politiku;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>C apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	C.	tā kā demokrātiskās sistēmas ir vispiemērotākās, lai garantētu, ka ikvienai personai ir iespēja izmantot savas cilvēktiesības; tā kā uz noteikumiem balstīts multilaterālisms ir labākā organizatoriskā sistēma demokrātijas aizstāvībai;
	C.	tā kā liberālās demokrātiskās sistēmas ir vispiemērotākās, lai garantētu, ka ikvienai personai ir iespēja izmantot savas cilvēktiesības un pamatbrīvības; tā kā uz noteikumiem balstīts multilaterālisms ir labākā organizatoriskā sistēma demokrātijas aizstāvībai;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>C apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	C.	tā kā demokrātiskās sistēmas ir vispiemērotākās, lai garantētu, ka ikvienai personai ir iespēja izmantot savas cilvēktiesības; tā kā uz noteikumiem balstīts multilaterālisms ir labākā organizatoriskā sistēma demokrātijas aizstāvībai;
	C.	tā kā demokrātiskās konstitucionālās valstis bieži vien ir vispiemērotākās, lai garantētu, ka ikvienai personai ir iespēja izmantot savas cilvēktiesības; tā kā uz noteikumiem balstīts multilaterālisms ir labākā organizatoriskā sistēma demokrātijas aizstāvībai;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>C apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	C.	tā kā demokrātiskās sistēmas ir vispiemērotākās, lai garantētu, ka ikvienai personai ir iespēja izmantot savas cilvēktiesības; tā kā uz noteikumiem balstīts multilaterālisms ir labākā organizatoriskā sistēma demokrātijas aizstāvībai;
	C.	tā kā demokrātiskās sistēmas ir vispiemērotākās, lai garantētu, ka ikvienai personai ir iespēja izmantot savas cilvēktiesības; tā kā efektīvs, uz noteikumiem balstīts multilaterālisms ir labākā organizatoriskā sistēma demokrātijas aizstāvībai;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>D apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	D.	tā kā ES stingri tic un pilnībā atbalsta multilaterālismu, uz noteikumiem balstītu globālo kārtību un universālo vērtību, principu un normu kopumu, kas ir ANO dalībvalstu darbības pamatā;
	D.	tā kā ES stingri tic un pilnībā atbalsta multilaterālismu, uz noteikumiem balstītu globālo kārtību un universālo vērtību, principu un normu kopumu, kas ir ANO dalībvalstu darbības pamatā; tā kā demokrātijas pasaule, proti, tādu politisko sistēmu pasaule, ar ko aizstāv un aizsargā cilvēktiesības visā pasaulē, ir drošāka pasaule, jo tajā rēķinās ar nozīmīgām pārbaudēm un līdzsvaru, kas novērš autokrātiju neprognozējamību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>D apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	D.	tā kā ES stingri tic un pilnībā atbalsta multilaterālismu, uz noteikumiem balstītu globālo kārtību un universālo vērtību, principu un normu kopumu, kas ir ANO dalībvalstu darbības pamatā;
	D.	tā kā ES stingri tic un pilnībā atbalsta multilaterālismu, uz noteikumiem balstītu globālo kārtību un universālo vērtību, principu un normu kopumu, ko ANO dalībvalstis ir apņēmušās ievērot saskaņā ar ANO Statūtiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>D apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	D.	tā kā ES stingri tic un pilnībā atbalsta multilaterālismu, uz noteikumiem balstītu globālo kārtību un universālo vērtību, principu un normu kopumu, kas ir ANO dalībvalstu darbības pamatā;
	D.	tā kā ES tic multilaterālismam, uz noteikumiem balstītai globālai kārtībai un universālām vērtībām, principiem un normām, taču vienlaikus respektē atšķirības un kultūras normu daudzveidību;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>D apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	D.	tā kā ES stingri tic un pilnībā atbalsta multilaterālismu, uz noteikumiem balstītu globālo kārtību un universālo vērtību, principu un normu kopumu, kas ir ANO dalībvalstu darbības pamatā;
	D.	tā kā ES stingri tic un pilnībā atbalsta multilaterālismu, uz noteikumiem balstītu globālo kārtību un universālo vērtību, principu, normu un iestāžu kopumu, kas ir ANO dalībvalstu darbības pamatā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>E apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	E.	tā kā autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugums apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību, cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība;
	E.	tā kā dažas diktatūras un dažāda veida autokrātijas un dažos gadījumos arī demokrātiski pārvaldītas valstis apdraud starptautisko drošību; tā kā masveida migrācija apdraud labklājību un sociālo stabilitāti daudzās pasaules daļās un kļūst par pieaugošu drošības risku galamērķa valstīs; tā kā starptautiskais terorisms, ko atbalsta un kontrolē valstis vai organizācijas, ir drauds valstu un pilsoņu drošībai;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>E apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	E.	tā kā autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugums apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību, cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība;
	E.	tā kā autoritārisma, neliberālisma un komunisma pieaugums apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību, cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība; tā kā pašreizējo uz noteikumiem balstīto starptautisko kārtību, kas izveidota pirms vairākām desmitgadēm, apdraud tādu valdību un režīmu pieaugošais ģeopolitiskais spēks, kas sistemātiski pārkāpj cilvēka pamattiesības;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>E apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	E.	tā kā autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugums apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību, cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība;
	E.	tā kā nedemokrātisku režīmu konsolidācija un cieša sadarbība, autoritārisma, neliberālisma un populisma, kā arī ideoloģisku “adjektīvu demokrātiju” pieaugums apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību, cilvēktiesību un brīvību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>E apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	E.	tā kā autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugums apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību, cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība;
	E.	tā kā autoritārisma, totalitārisma un populisma pieaugums un ES pastāvīgā nespēja efektīvi reaģēt uz tiem apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību, cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>E apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	E.	tā kā autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugums apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību, cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība;
	E.	tā kā autoritāro režīmu pieaugums, islāmisma paplašināšanās un demogrāfiskās un migrācijas pārmaiņas apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību, cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>E apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	E.	tā kā autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugums apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību, cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība;
	E.	tā kā autoritārisms un neliberālisma režīmi, kā arī vairākas sen izveidotas demokrātiskas valstis apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību, cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>E apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	E.	tā kā autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugums apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību, cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība;
	E.	tā kā autoritārisma un reliģiskā ekstrēmisma, piemēram, islāmisma, pieaugums apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību un cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>E apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	E.	tā kā autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugums apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību, cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība;
	E.	tā kā daudzpolārās pasaules kārtības pieaugums apgrūtina cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>E apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	E.	tā kā autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugums apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību, cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība;
	E.	tā kā autoritārisma un neliberālisma pieaugums apdraud globālo uz noteikumiem balstīto kārtību, cilvēktiesību aizsardzību un veicināšanu pasaulē, kā arī vērtības un pamatprincipus, uz kuriem balstās Eiropas Savienība;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>F apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	F.	tā kā 2023. gada decembrī Vispārējā cilvēktiesību deklarācija atzīmēja savu 75. gadadienu;
	F.	tā kā 2023. gada decembrī Vispārējā cilvēktiesību deklarācija atzīmēja savu 75. gadadienu; tā kā pašlaik vairāk nekā jebkad agrāk kopš ANO dibināšanas totalitārie režīmi apstrīd ANO Statūtu pamatprincipus, cenšas pārrakstīt starptautiskās normas, grauj daudzpusējās iestādes un apdraud mieru un drošību visā pasaulē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Fa apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Fa.	tā kā 2024. gada novembrī Konvencijai par bērna tiesībām tiek atzīmēta 35. gadadiena;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Fa apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Fa.	tā kā pēdējo desmit gadu laikā kristiešu (katoļu, protestantu un pareizticīgo kristiešu) stāvoklis pasaulē ir ievērojami pasliktinājies, padarot kristietību par visvairāk vajāto reliģiju, jo īpaši līdztekus islāmistu režīmu izplatībai;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Fa apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Fa.	tā kā saskaņā ar “Open Doors” sniegto informāciju vairāk nekā 360 miljoni kristiešu piedzīvo vajāšanu, sliktu izturēšanos vai diskrimināciju; tā kā 2023. gadā ticības dēļ 5000 cilvēki tika nogalināti un 5000 tika arestēti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Fa apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Fa.	tā kā saskaņā ar “Open Doors World Watch List 2023” vairāk nekā 360 miljoni kristiešu katru dienu piedzīvo vajāšanu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Alberico Gambino, Paolo Inselvini, Arkadiusz Mularczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Fa apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Fa.	tā kā saskaņā ar jaunāko ziņojumu, ko sniegusi organizācija “Aid to the Church in Need”, laikposmā no 2022. gada vasaras līdz 2024. gada vasarai 18 Āzijas, Āfrikas un Centrālamerikas valstīs, kur ticīgie ir īpaši apdraudēti, ir palielinājies pret kristiešiem veikto cilvēktiesību pārkāpumu skaits un džihādistu vardarbība ir novirzījusies no Tuvajiem Austrumiem uz Āfriku un jo īpaši Sāhelu; tā kā baznīcas tiek dedzinātas, kristiešu sievietes tiek nolaupītas un izvarotas, kā arī ticīgie tiek nogalināti viņu pārliecības dēļ1a;

	
	_________________

	
	1a “Aid to the Church in Need”, “Vajāti un aizmirsti? Ziņojums par kristiešiem, kas apspiesti viņu ticības dēļ 2022.–2024. gadā”.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Fb apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Fb.	tā kā saskaņā ar organizācijas “Aid to the Church in Need” 2023. gada ziņojumu iedzīvotāji ar nopietniem reliģiskās brīvības pārkāpumiem saskārās 61 pasaules valstī;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>G apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās;
	G.	tā kā visu Apvienoto Nāciju Organizācijas struktūru un aģentūru pilnīga cienīšana un atbalstīšana ir būtiska, lai uz noteikumiem balstīta starptautiskā kārtība varētu efektīvi darboties; tā kā to leģitimitāte ir atkarīga no tā, vai tiek ievēroti starptautisko struktūru rīkojumi, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūcijas un Starptautiskās Tiesas un Starptautiskās Krimināltiesas rīkojumi un lēmumi; tā kā multilaterālisms tiek apstrīdēts, jo pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās; tā kā arvien biežāk tiek mēģināts graut un deleģitimizēt dažas ANO aģentūras, struktūras un miera uzturēšanas misijas; tā kā šādas darbības nopietni apdraud miera saglabāšanu un multilaterālo sistēmu, kas izveidota laikā pēc Otrā pasaules kara un kuras pamatā ir starptautiskās tiesības;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>G apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās;
	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Krimināltiesas un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās; tā kā starptautiskās iestādes, to amatpersonas un personas, kas sadarbojas ar tām, tiek pakļautas uzbrukumiem un draudiem; tā kā starptautiskajai sabiedrībai, tostarp ES, ir pienākums ievērot uz noteikumiem balstītu starptautisko kārtību, panākot vispārēju atbilstību, tostarp no tās partneru puses;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>G apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās;
	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās; tā kā saskaņā ar Apvienoto Nāciju Organizācijas Statūtu 2. panta 7. punktu princips par neiejaukšanos vai neiejaukšanos valsts iekšējās lietās ir pamatprincips, kas reglamentē attiecības starp suverēnām valstīm;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>G apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās;
	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Ģenerālās asamblejas un Drošības padomes rezolūciju, kā arī Starptautiskās Tiesas un Starptautiskās Krimināltiesas rīkojumu un lēmumu ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās; tā kā starptautiskās iestādes, to amatpersonas un personas, kas sadarbojas ar tām, piemēram, Starptautiskā Krimināltiesa, ir pakļautas uzbrukumiem un draudiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>G apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās;
	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās; tā kā starptautiskās iestādes, piemēram, Starptautiskā Krimināltiesa, to amatpersonas un personas, kas sadarbojas ar tām, ir pakļautas uzbrukumiem un draudiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>G apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās;
	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi, piemēram, terorisms un ekstrēmisms, kas apdraud šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanu, kā arī kopumā draudi starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās; tā kā ES attiecīgi ir jāpastiprina darbs, lai apkarotu terorismu visā pasaulē, tostarp palīdzot citām demokrātijām cīņā pret terorismu;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>G apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās;
	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Tiesas un Starptautiskās Krimināltiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>G apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās;
	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Krimināltiesas un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>G apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās;
	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Krimināltiesas un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>G apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu, ievērošanas; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās;
	G.	tā kā uz noteikumiem balstītas starptautiskās kārtības leģitimitāte ir atkarīga no starptautisko struktūru rīkojumu ievērošanas un Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju un Starptautiskās Tiesas rīkojumu un lēmumu darbības; tā kā pieaug globāli draudi šādu rīkojumu un lēmumu ievērošanai, kā arī kopumā starptautisko tiesību, cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību noteikumu ievērošanai jaunās un pašreizējās konflikta situācijās;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Ga apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Ga.	tā kā Starptautiskās Krimināltiesas Romas Statūti izveido sistēmu, lai sauktu pie atbildības par genocīdu, noziegumiem pret cilvēci un kara noziegumiem; tā kā Starptautiskās Krimināltiesas neatkarība ir būtiska, lai nodrošinātu, ka tiesiskums tiek nodrošināts objektīvi un bez politiskas iejaukšanās; tā kā pienācīgs finansējums ir būtisks, lai saglabātu Starptautiskās Krimināltiesas spēju efektīvi darboties, tostarp veicot izmeklēšanas un kriminālvajāšanas funkcijas, kā arī izmantojot programmas cietušo kompensācijai un liecinieku atbalstam;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>H apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	H.	tā kā 2023. gada vidusposma pārskats par ES Rīcības plānu cilvēktiesību un demokrātijas jomā 2020.–2024. gadam (kas tagad pagarināts līdz 2027. gadam) liecina, ka, neraugoties uz līdz šim panākto progresu, ir jādara vairāk, jo īpaši saistībā ar nepieredzētām problēmām, ar kurām pasaule ir saskārusies kopš tā pieņemšanas;
	H.	tā kā 2023. gada vidusposma pārskats par ES Rīcības plānu cilvēktiesību un demokrātijas jomā 2020.–2024. gadam (kas tagad pagarināts līdz 2027. gadam) liecina, ka, neraugoties uz līdz šim panākto progresu, ir jādara vairāk, jo īpaši saistībā ar nepieredzētām problēmām, ar kurām pasaule ir saskārusies kopš tā pieņemšanas; tā kā ES nespēja ietekmēt tās valstis, kuras neievēro pamata cilvēktiesību politiku, daļēji ir skaidrojama ar tās bezdarbību piemērot sankcijas un nekavējoties apturēt jebkādu finansiālu palīdzību šīm valstīm;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>H apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	H.	tā kā 2023. gada vidusposma pārskats par ES Rīcības plānu cilvēktiesību un demokrātijas jomā 2020.–2024. gadam (kas tagad pagarināts līdz 2027. gadam) liecina, ka, neraugoties uz līdz šim panākto progresu, ir jādara vairāk, jo īpaši saistībā ar nepieredzētām problēmām, ar kurām pasaule ir saskārusies kopš tā pieņemšanas;
	H.	tā kā 2023. gada vidusposma pārskats par ES Rīcības plānu cilvēktiesību un demokrātijas jomā 2020.–2024. gadam (kas tagad pagarināts līdz 2027. gadam) liecina, ka, neraugoties uz līdz šim panākto progresu, ir jādara vairāk, sadarbojoties ar līdzīgi domājošiem demokrātiskajiem partneriem, jo īpaši saistībā ar nepieredzētām problēmām, ar kurām pasaule ir saskārusies kopš tā pieņemšanas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;
	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības un nevalstiskie dalībnieki visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām; tā kā sieviešu cilvēktiesību aizstāvji un pilsoniskās sabiedrības organizācijas, kas iestājas par dzimumu līdztiesību, sieviešu tiesībām, seksuālo un reproduktīvo veselību un tiesībām, joprojām jūt, ka aizvien samazinās telpa to kritiski svarīgajam darbam, kā arī saskaras ar vardarbības, uzmākšanās un iebiedēšanas draudiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;
	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā cita starpā CTA, PSO, žurnālistus un opozīcijas līderus to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām, tostarp pret trimdā dzīvojošajiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;
	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA), žurnālisti, reliģiskās kopienas un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA, žurnālistus, reliģiskās kopienas un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;
	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ, kā rezultātā civilā telpa arvien vairāk sarūk; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;
	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē un Eiropas Savienībā arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA, PSO un opozīcijas politiskās partijas to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;
	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA), pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) un ticībā balstītas organizācijas (TBO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA, PSO un TBO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;
	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA, neatkarīgos žurnālistus un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA un žurnālistiem arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;
	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas un ekstrateritoriālu nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām, tostarp ārvalstīs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;
	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, transnacionālām represijām, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;
	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības un nevalstiskie dalībnieki visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valdības visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;
	I.	tā kā cilvēktiesību aizstāvji (CTA) un pilsoniskās sabiedrības organizācijas (PSO) ir būtiski partneri ES centienos aizsargāt un veicināt cilvēktiesības, demokrātiju un tiesiskumu, kā arī novērst konfliktus visā pasaulē; tā kā valstiskie un nevalstiskie dalībnieki visā pasaulē arvien vairāk cenzē, apklusina un vajā CTA un PSO to darbības dēļ; tā kā šāda izturēšanās ietver pasākumus, kas saistīti ar stratēģisku tiesvedību pret sabiedrības līdzdalību, ierobežojošu valdības politiku, neslavas celšanas kampaņām, diskrimināciju un iebiedēšanu vai vardarbību, tostarp ārpustiesas nāvessoda izpildi, nolaupīšanu un patvaļīgu arestu un aizturēšanu; tā kā uzbrukumi CTA arvien vairāk tiek vērsti arī pret viņu ģimenēm un kopienām;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Ia apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Ia.	tā kā dzimumu līdztiesība ir viena no ES pamatvērtībām; tā kā sieviešu un meiteņu cilvēktiesības, tostarp viņu seksuālās un reproduktīvās tiesības, arvien tiek pārkāptas visā pasaulē; tā kā sieviešu cilvēktiesību aizstāvji un pilsoniskās sabiedrības organizācijas, kas iestājas par dzimumu līdztiesību, sieviešu tiesībām, seksuālo un reproduktīvo veselību un tiesībām, joprojām jūt, ka aizvien samazinās telpa to kritiski svarīgajam darbam, kā arī tās saskaras ar vardarbības, uzmākšanās un iebiedēšanas draudiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Ia apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Ia.	tā kā konflikta saasināšanās Tuvajos Austrumos rada būtiskas problēmas reģiona stabilitātei un drošībai, nopietni ietekmējot Gazas, Libānas un visu iesaistīto pušu civiliedzīvotājus, tostarp tūkstošiem civiliedzīvotāju upuru, piespiedu pārvietošanu un plaši izplatīto pamatpakalpojumu un tiesību, piemēram, pārtikas, izglītības, veselības aprūpes, mājokļu un humānās palīdzības, trūkumu; tā kā dzīves apstākļu pasliktināšanās Gazā ir izraisījusi veselības krīzi, ko iezīmē satraucošs iepriekš izskaustu slimību, piemēram, poliomielīta, uzliesmojums; tā kā tūlītējs pamiers Palestīnā un Libānā ir nepieciešams nosacījums, lai novērstu turpmāku dzīvību zaudēšanu un mazinātu civiliedzīvotāju ciešanas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Ia apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Ia.	tā kā Eiropas Parlamenta un Padomes 2024. gada 13. jūnija Direktīvā (ES) 2024/1712 surogācijas izmantošana, piespiedu laulības un nelikumīga adopcija ir iekļauta tādu darbību tvērumā, kas veido cilvēktirdzniecību;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Ia apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Ia.	tā kā pagājušo gadu iezīmē tā saukto “ārvalstu aģentu” vai ārvalstu ietekmes veida tiesību aktu skaita palielināšanās, tostarp ES kandidātvalstīs, vēršoties pret pilsoniskās sabiedrības organizācijām un plašsaziņas līdzekļiem, un mēģinājumi neļaut saņemt finansiālu atbalstu no ārvalstīm, tostarp no ES un tās dalībvalstīm, veicinot baiļu un pašcenzūras gaisotni;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Ib apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Ib.	tā kā sievietes saskaras ar unikālu un nesamērīgu ietekmi, ko rada konflikti, klimata pārmaiņas un migrācija, tostarp palielinātu ar dzimumu saistītas vardarbības risku, ekonomisko marginalizāciju un šķēršļiem resursu piekļuvē; tā kā šīs atsevišķās ietekmes dēļ ES politikā un reakcijās ir nepieciešama dzimumsensitīva pieeja, lai nodrošinātu iekļautību, efektivitāti un saskaņotību ar ES apņemšanos dzimumu līdztiesības un cilvēktiesību jomā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Ib apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Ib.	tā kā 2024. gadā vairāk nekā puse pasaules iedzīvotāju devās uz vēlēšanām un daudzās no šīm vēlēšanām bija vērojama manipulācija, dezinformācija un iejaukšanās mēģinājumi no valsts vai ārpus tās; tā kā 2024. gada Saharova balva par domas brīvību tika piešķirta Venecuēlas demokrātiskajiem spēkiem, diskvalificētai prezidenta amata kandidātei no opozīcijas María Corina Machado un ievēlētajam prezidentam Edmundo González;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Ic apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Ic.	tā kā organizācijas “Reportieri bez robežām” (RSF) 2024. gada pasaules preses brīvības indekss brīdina par to, ka samazinās valstu un citu politisko spēku centieni aizsargāt preses brīvību; tā kā saskaņā ar RSF datiem kopš 2024. gada 1. janvāra ir nogalināti 47 žurnālisti un mediju darbinieki, lielākā daļa no tiem konflikta zonās, un 573 ir ieslodzīti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Id apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Id.	tā kā vismaz viens miljons cilvēku ir nepamatoti ieslodzīti politisku iemeslu dēļ tādās valstīs kā Ķīna, Baltkrievija, Krievija, Azerbaidžāna, Venecuēla, Kuba, Saūda Arābija, Irāna, Ēģipte, Kambodža un Vjetnama; tā kā viņu vidū ir daudzi Eiropas Parlamenta Saharova balvas par domas brīvību finālisti, jo īpaši Gubad Ibadoghlu, Ilham Tohti, Mikalai Statkevich, Maryia Kalesnikava, Siarhei Tsikhanouski un Ales Bialiatski;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>Ie apsvērums (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	Ie.	tā kā saskaņā ar UNESCO 2024. gada globālās izglītības uzraudzības ziņojumu 251 miljonam bērnu un jauniešu ir liegtas pamattiesības uz izglītību un viņi nevar apmeklēt skolu; tā kā papildus nabadzībai meitenes un sievietes skar kultūras normas, ar dzimumu saistīti aizspriedumi, bērnu laulības, vardarbība un tādās valstīs kā Afganistāna — oficiāla diskriminējoša politika, kas liedz viņām piekļuvi izglītībai un darba tirgum un cenšas izskaust viņas no sabiedriskās dzīves;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>J apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	J.	tā kā kaitējums videi un klimata pārmaiņu ietekme pastiprina nestabilitāti, marginalizāciju un nevienlīdzību un arvien lielāka skaita cilvēku pārvietošana no viņu mājām vai viņu pakļaušana nedrošiem apstākļiem palielina neaizsargātību un apdraud viņu cilvēktiesības,
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>J apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	J.	tā kā kaitējums videi un klimata pārmaiņu ietekme pastiprina nestabilitāti, marginalizāciju un nevienlīdzību un arvien lielāka skaita cilvēku pārvietošana no viņu mājām vai viņu pakļaušana nedrošiem apstākļiem palielina neaizsargātību un apdraud viņu cilvēktiesības,
	J.	tā kā kaitējums videi un klimata pārmaiņu ietekme pastiprina nestabilitāti, marginalizāciju un nevienlīdzību un arvien lielāka skaita cilvēku pārvietošana no viņu mājām vai viņu pakļaušana nedrošiem apstākļiem palielina neaizsargātību un apdraud viņu cilvēktiesības, tā kā Ķīnas Tautas Republika (ĶTR) ir pasaulē lielākais siltumnīcefekta gāzu emitētājs, lielākais jūras piedrazojuma avots, nelegālas, nereģistrētas un neregulētas (NNN) zvejas pārkāpumu lielākais izdarītājs un pasaulē lielākais savvaļas dzīvnieku un augu un koksnes izstrādājumu patērētājs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>J apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	J.	tā kā kaitējums videi un klimata pārmaiņu ietekme pastiprina nestabilitāti, marginalizāciju un nevienlīdzību un arvien lielāka skaita cilvēku pārvietošana no viņu mājām vai viņu pakļaušana nedrošiem apstākļiem palielina neaizsargātību un apdraud viņu cilvēktiesības,
	J.	tā kā tīri ideoloģiskā politika, ko ES pieņēmusi zaļā kursa kontekstā, noved pie satraucoša deindustrializācijas procesa un aizvien lielākas atkarības no trešām valstīm, piemēram, Ķīnas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>J apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	J.	tā kā kaitējums videi un klimata pārmaiņu ietekme pastiprina nestabilitāti, marginalizāciju un nevienlīdzību un arvien lielāka skaita cilvēku pārvietošana no viņu mājām vai viņu pakļaušana nedrošiem apstākļiem palielina neaizsargātību un apdraud viņu cilvēktiesības,
	J.	tā kā ārkārtas situācijas vides jomā, tostarp klimata pārmaiņu, atmežošanas un ieguves uzņēmējdarbības izraisītās ārkārtas situācijas, pastiprina nestabilitāti, marginalizāciju un nevienlīdzību un arvien lielāka skaita cilvēku pārvietošana no viņu mājām vai viņu pakļaušana nedrošiem apstākļiem palielina neaizsargātību un apdraud viņu cilvēktiesības,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>J apsvērums</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	J.	tā kā kaitējums videi un klimata pārmaiņu ietekme pastiprina nestabilitāti, marginalizāciju un nevienlīdzību un arvien lielāka skaita cilvēku pārvietošana no viņu mājām vai viņu pakļaušana nedrošiem apstākļiem palielina neaizsargātību un apdraud viņu cilvēktiesības,
	J.	tā kā kaitējums videi un klimata pārmaiņu ietekme pastiprina nestabilitāti un marginalizāciju un arvien lielāka skaita cilvēku pārvietošana no viņu mājām vai viņu pakļaušana nedrošiem apstākļiem palielina neaizsargātību un apdraud viņu cilvēktiesības,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	1.	atkārtoti apliecina cilvēktiesību universālumu un nedalāmību, kā arī katra cilvēka neatņemamo cieņu; atkārtoti apstiprina ES un tās dalībvalstu pienākumu veicināt un aizsargāt demokrātiju un cilvēktiesību universālumu visā pasaulē;
	1.	atkārtoti apliecina katram cilvēkam piemītošo cieņu; uzskata, ka cilvēktiesības ir minimālais standarts, kas izriet no vispārējiem morāles noteikumiem un ir ārkārtīgi svarīgs cilvēka sabiedrībai; uzskata, ka ne visus labklājības centienus var vai vajadzētu klasificēt un īstenot kā cilvēktiesības; šajā sakarā kritiski norāda uz šā termina un cilvēktiesību saraksta nepārtraukto paplašināšanu;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	1.	atkārtoti apliecina cilvēktiesību universālumu un nedalāmību, kā arī katra cilvēka neatņemamo cieņu; atkārtoti apstiprina ES un tās dalībvalstu pienākumu veicināt un aizsargāt demokrātiju un cilvēktiesību universālumu visā pasaulē;
	1.	aicina dalībvalstis veicināt un aizsargāt demokrātiju un cilvēktiesības Eiropas Savienībā; atgādina, ka Eiropas Savienībai nav pilnvaru būt cilvēktiesību uzraudzītājai, un tā izmanto cilvēktiesību aizbildinājumu, lai iejauktos trešo valstu iekšējās lietās;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	1.	atkārtoti apliecina cilvēktiesību universālumu un nedalāmību, kā arī katra cilvēka neatņemamo cieņu; atkārtoti apstiprina ES un tās dalībvalstu pienākumu veicināt un aizsargāt demokrātiju un cilvēktiesību universālumu visā pasaulē;
	1.	atkārtoti apliecina cilvēktiesību universālumu un nedalāmību, kā arī katra cilvēka neatņemamo cieņu; uzsver, ka demokrātijas un cilvēktiesību veicināšanu visā pasaulē nevajadzētu izmantot kā līdzekli, lai uzspiestu Eiropas standartus citām valstīm;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	1.	atkārtoti apliecina cilvēktiesību universālumu un nedalāmību, kā arī katra cilvēka neatņemamo cieņu; atkārtoti apstiprina ES un tās dalībvalstu pienākumu veicināt un aizsargāt demokrātiju un cilvēktiesību universālumu visā pasaulē;
	1.	atkārtoti apliecina cilvēktiesību universālumu un nedalāmību, kā arī katra cilvēka neatņemamo cieņu; atkārtoti apstiprina ES un tās dalībvalstu pienākumu veicināt un aizsargāt demokrātiju un cilvēktiesību universālumu visā pasaulē; aicina ES un tās dalībvalstis rādīt piemēru un stingri ievērot cilvēktiesības un nodrošināt labvēlīgu vidi pilsoniskajai sabiedrībai;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	1.	atkārtoti apliecina cilvēktiesību universālumu un nedalāmību, kā arī katra cilvēka neatņemamo cieņu; atkārtoti apstiprina ES un tās dalībvalstu pienākumu veicināt un aizsargāt demokrātiju un cilvēktiesību universālumu visā pasaulē;
	1.	atkārtoti apliecina cilvēktiesību universālumu, savstarpējo atkarību, savstarpējo saistību un nedalāmību, kā arī katra cilvēka neatņemamo cieņu; atkārtoti apstiprina ES un tās dalībvalstu pienākumu apņēmīgi, saskaņoti un konsekventi veicināt un aizsargāt demokrātiju un cilvēktiesību universālumu visā pasaulē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	1.	atkārtoti apliecina cilvēktiesību universālumu un nedalāmību, kā arī katra cilvēka neatņemamo cieņu; atkārtoti apstiprina ES un tās dalībvalstu pienākumu veicināt un aizsargāt demokrātiju un cilvēktiesību universālumu visā pasaulē;
	1.	atkārtoti apliecina cilvēktiesību universālumu un nedalāmību, kā arī katra cilvēka neatņemamo cieņu; atkārtoti apstiprina ES un tās dalībvalstu pienākumu veicināt un aizsargāt demokrātiju un cilvēktiesību universālumu visā pasaulē, kā arī atbalstīt un veicināt starptautisko tiesiskumu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	1.	atkārtoti apliecina cilvēktiesību universālumu un nedalāmību, kā arī katra cilvēka neatņemamo cieņu; atkārtoti apstiprina ES un tās dalībvalstu pienākumu veicināt un aizsargāt demokrātiju un cilvēktiesību universālumu visā pasaulē;
	1.	atkārtoti apliecina cilvēktiesību universālumu un nedalāmību, kā arī katra cilvēka neatņemamo cieņu; atkārtoti apstiprina ES un tās dalībvalstu pienākumu veicināt un aizsargāt demokrātiju un cilvēktiesību universālumu visā pasaulē saskaņā ar tās vērtībām un interesēm;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	1.a	uzsver, ka pašreizējam konfliktam Gazā un Libānā ir nesamērīga ietekme uz civiliedzīvotājiem un tas izraisa katastrofālu humanitāro situāciju; prasa nekavējoties un pastāvīgi panākt pamieru un mudina novērst masveida bada risku, veselības stāvokļa pasliktināšanos un veselības epidēmijas uzliesmojumu Gazā; nosoda Izraēlas iestāžu pastāvīgos mēģinājumus apdraudēt un diskreditēt ANO, tās ģenerālsekretāru un jo īpaši UNRWA, kā arī uzbrukumus UNIFIL; pauž nožēļu par Kneseta pieņemtajiem tiesību aktiem, ar ko aizliedz UNRWA darbības un pārtrauc tās attiecības ar Izraēlas iestādēm; pauž nožēlu par briesmīgajām sekām, kādas minētajai rīcībai būs reģionā, jo UNRWA ir galvenā humānās palīdzības struktūra Gazā un Rietumkrastā un no šīs palīdzības ir atkarīgi miljoniem cilvēku, lai saņemtu pamatpakalpojumus; atgādina, ka šie tiesību akti ir pretrunā starptautiskajām tiesībām; atzinīgi vērtē to, ka ir izveidota Globālā alianse divu valstu risinājuma īstenošanai, un aicina PV/AP turpināt veikt lielus ieguldījumus, lai panāktu pamieru un miermīlīgu konflikta risinājumu; atzinīgi vērtē Starptautiskās Tiesas lietu Nr. 192 – Konvencijas par genocīda nepieļaujamību un sodīšanu par to piemērošana Gazas joslā (Dienvidāfrika pret Izraēlu), kā arī Starptautiskās Tiesas konsultatīvo atzinumu par juridiskajām sekām, ko rada Izraēlas politika un prakse okupētajās palestīniešu teritorijās, tostarp Austrumjeruzalemē, un tas, ka Izraēlas pastāvīgā klātbūtne šajās teritorijās ir nelikumīga;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>2. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	2.	uzstāj, ka cieņai, cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzībai un īstenošanai ir jābūt ES ārpolitikas stūrakmenim; šajā nolūkā stingri mudina ES censties turpināt vērienīgas saistības, lai cilvēktiesības padarītu par centrālo elementu, iekļaujot tās visos ES politikas virzienos, un palielinātu ES iekšējās un ārējās politikas saskaņotību šajā jomā;
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>2. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	2.	uzstāj, ka cieņai, cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzībai un īstenošanai ir jābūt ES ārpolitikas stūrakmenim; šajā nolūkā stingri mudina ES censties turpināt vērienīgas saistības, lai cilvēktiesības padarītu par centrālo elementu, iekļaujot tās visos ES politikas virzienos, un palielinātu ES iekšējās un ārējās politikas saskaņotību šajā jomā;
	2.	uzstāj, ka dalībvalstu ekonomisko un politisko interešu ievērošanai un īstenošanai ir jābūt ES ārpolitikas stūrakmenim; uzsver, ka pasaule ir ārkārtīgi daudzveidīga politisko un ekonomisko sistēmu, reliģiju un sociālo un ekonomisko norišu ziņā; uzskata, ka valstis bieži vien ir pakļautas cilvēktiesību intervencei, lai uzsāktu politiskus uzbrukumus citām valstīm un šajā procesā novērstu uzmanību no saviem cilvēktiesību pārkāpumiem;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>2. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	2.	uzstāj, ka cieņai, cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzībai un īstenošanai ir jābūt ES ārpolitikas stūrakmenim; šajā nolūkā stingri mudina ES censties turpināt vērienīgas saistības, lai cilvēktiesības padarītu par centrālo elementu, iekļaujot tās visos ES politikas virzienos, un palielinātu ES iekšējās un ārējās politikas saskaņotību šajā jomā;
	2.	uzstāj, ka cilvēktiesību un pamatbrīvību ievērošanai, aizsardzībai un īstenošanai nevajadzētu būt vienīgajam stūrakmenim ES ārpolitikā, kam jākalpo arī dalībvalstu interesēm; uzsver, ka ES pieeju cilvēktiesībām ārējās attiecībās dažas valstis varētu uztvert kā neokoloniālu un tādēļ par prioritāti būtu jānosaka šo valstu kultūras vērtību un tradīciju ievērošana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>2. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	2.	uzstāj, ka cieņai, cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzībai un īstenošanai ir jābūt ES ārpolitikas stūrakmenim; šajā nolūkā stingri mudina ES censties turpināt vērienīgas saistības, lai cilvēktiesības padarītu par centrālo elementu, iekļaujot tās visos ES politikas virzienos, un palielinātu ES iekšējās un ārējās politikas saskaņotību šajā jomā;
	2.	uzstāj, ka cieņai, cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzībai un īstenošanai ir jābūt ES ārpolitikas stūrakmenim; šajā nolūkā stingri mudina ES un tās dalībvalstis censties turpināt vērienīgas saistības, lai cilvēktiesības padarītu par centrālo elementu, iekļaujot tās visos ES politikas virzienos, un palielinātu ES iekšējās un ārējās politikas saskaņotību šajā jomā, tostarp izmantojot visus tās starptautiskos nolīgumus, tostarp saprašanās memorandus, attīstības sadarbības politiku un stratēģijas Global Gateway projektus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>2. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	2.	uzstāj, ka cieņai, cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzībai un īstenošanai ir jābūt ES ārpolitikas stūrakmenim; šajā nolūkā stingri mudina ES censties turpināt vērienīgas saistības, lai cilvēktiesības padarītu par centrālo elementu, iekļaujot tās visos ES politikas virzienos, un palielinātu ES iekšējās un ārējās politikas saskaņotību šajā jomā;
	2.	uzstāj, ka cieņai, cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzībai un īstenošanai ir jābūt ES ārpolitikas stūrakmenim; šajā nolūkā stingri mudina ES censties turpināt vērienīgas saistības, lai cilvēktiesības padarītu par centrālo elementu un priekšnoteikumu ES finansējumam, tostarp izmantojot starptautiskos nolīgumus, attīstības sadarbības politiku un stratēģijas Global Gateway projektus, un iekļaujot tās visos ES politikas virzienos, un palielinātu ES iekšējās un ārējās politikas saskaņotību šajā jomā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>2. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	2.	uzstāj, ka cieņai, cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzībai un īstenošanai ir jābūt ES ārpolitikas stūrakmenim; šajā nolūkā stingri mudina ES censties turpināt vērienīgas saistības, lai cilvēktiesības padarītu par centrālo elementu, iekļaujot tās visos ES politikas virzienos, un palielinātu ES iekšējās un ārējās politikas saskaņotību šajā jomā;
	2.	uzstāj, ka cieņai, cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzībai un īstenošanai ir jābūt ES ārpolitikas stūrakmenim saskaņā ar tās pamatprincipiem; šajā nolūkā stingri mudina ES censties turpināt vērienīgas saistības, lai brīvību, demokrātiju un cilvēktiesības padarītu par centrālo elementu, iekļaujot tās visos ES politikas virzienos, un palielinātu ES iekšējās un ārējās politikas saskaņotību šajā jomā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>ECR grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>2. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	2.	uzstāj, ka cieņai, cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzībai un īstenošanai ir jābūt ES ārpolitikas stūrakmenim; šajā nolūkā stingri mudina ES censties turpināt vērienīgas saistības, lai cilvēktiesības padarītu par centrālo elementu, iekļaujot tās visos ES politikas virzienos, un palielinātu ES iekšējās un ārējās politikas saskaņotību šajā jomā;
	2.	uzstāj, ka cieņai, cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzībai un īstenošanai ir jābūt ES ārpolitikas stūrakmenim; šajā nolūkā stingri mudina ES censties turpināt vērienīgas saistības, lai cilvēktiesības un to aizsardzību padarītu par centrālo elementu, iekļaujot tās visos ES politikas virzienos, un palielinātu ES iekšējās un ārējās politikas saskaņotību šajā jomā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>2.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	2.a	norāda, ka ebreju un kristiešu kopienu virtuāla izskaušana lielākajā daļā Tuvo Austrumu valstu ir saistīta ar pieaugošo reliģisko fanātismu, kas ES būtu jāatzīst un sistemātiski jārisina;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>2.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	2.a	atgādina, ka ES galvenais uzdevums ir aizsargāt Eiropas iedzīvotāju drošību un tiesības ES un pasaulē, taču ir svarīgi arī veicināt cilvēktiesību ievērošanu ES ārpolitikā, ja iespējams;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;
	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un komunisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam; uzsver, ka autoritārisms īpaši dramatiski izpaužas Iberoamerikā — totalitārajos režīmos, piemēram, Venecuēlā, Kubā un Nikaragvā; stingri nosoda daudzās slepkavības, sistemātisku piespiedu pazušanu, patvaļīgu aizturēšanu un ieslodzīšanu, spīdzināšanu un sliktu izturēšanos pret kritiķiem un oponentiem iepriekš minētajos režīmos; uzsver, ka daudzu gadu laikā izdarītie noziegumi tiesām būtu jāvajā kā noziegumi pret cilvēci;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;
	3.	uzsver, ka ES būtu jānosoda autoritārisma un neliberālisma pieaugums, kā arī arvien biežākie uzbrukumi cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam; ar bažām norāda, ka ES ārējā darbībā cilvēktiesību jomā trūkst konsekvences un ka ES savā diskursā un darbībās arvien vairāk nodala cilvēktiesības; ir ļoti nobažījies par to, ka ES un atsevišķas dalībvalstis biznesa, militārās, pretterorisma un migrācijas intereses aizstāv vairāk nekā cilvēktiesības un demokrātiju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;
	3.	uzskata, ka, novērtējot cilvēktiesību situāciju trešās valstīs, ES bieži vien pieņem augstus spriedumus, neņemot vērā attiecīgo valstu kultūras, reliģisko vai politisko kontekstu vai problēmas un grūtības, ar kurām šīs valstis saskaras, īstenojot standartus; uzsver, ka šāda pieeja bieži tiek uzskatīta par paternālistisku un samazina ES ietekmi attiecīgajās valstīs;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>ECR grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;
	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma un populisma pieaugumam, ko bieži vien atbalsta un veicina vairākas valstis, tostarp, bet ne tikai, Krievija, Irāna, Ziemeļkoreja, Ķīna, kā arī pieaugošajiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universāluma pārkāpumiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;
	3.	uzsver, ka ES ir jāpievēršas autoritāru režīmu pieaugumam, islāmisma izplatībai visā pasaulē, tostarp Eiropā, demogrāfiskajiem satricinājumiem, kas apdraud ES dalībvalstu stabilitāti, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;
	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam; prasa, lai cīņa pret terorismu būtu viens no galvenajiem ES iekšlietu un ārlietu darba kārtības jautājumiem;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;
	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, reliģiskā ekstrēmisma, piemēram, islāmisma, pieaugumam, kas izplatās visā Eiropā masveida nelegālās imigrācijas dēļ, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesībām, demokrātijai un starptautiskajām humanitārajām tiesībām;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;
	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam, tostarp dalībvalstīs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;
	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma pieaugumam, valdībām, kas pārkāpj pamattiesības un pamatbrīvības, un populismam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;
	3.	uzsver, ka ES, cīnoties pret uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam, būtu jāievēro citu valstu tiesības izvēlēties pašām savus pārvaldības un sociālās organizācijas modeļus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;
	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, totalitārisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma, neliberālisma un populisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;
	3.	uzsver, ka ES ir jābūt pilnībā gatavai stāties pretī autoritārisma un neliberālisma pieaugumam, kā arī pieaugošajiem uzbrukumiem cilvēktiesību, demokrātijas un starptautisko humanitāro tiesību universālumam;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	3.a	ar pieaugošām bažām norāda uz pieaugošo koordināciju “ļaunuma ass” ietvaros — starp Krieviju, Ķīnu, Irānu, Ziemeļkoreju, Venecuēlu, Kubu un citiem dalībniekiem; norāda, ka to sadarbība, tostarp atbalsts Krievijas agresijas karam pret Ukrainu vai uzbrukumiem Izraēlai un mēģinājumiem destabilizēt Tuvos Austrumus, ir daļa no plašākiem centieniem graut demokrātijas visā pasaulē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;
	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, nevienlīdzības līmeņa padziļināšanos, cilvēktiesību, jo īpaši sieviešu tiesību, regresijas draudus, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu un sliktu izturēšanos, plaši izplatītu diskrimināciju un aizskārumus pret migrantiem, bēgļiem un patvēruma meklētājiem, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm, tostarp tiesām un ANO struktūrām, un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības, piemēram, tīšu vēršanos pret civiliem mērķiem, medicīnas iestādēm, žurnālistiem, ANO darbiniekiem, humānās palīdzības darbiniekiem un bada kā kara metodes izmantošanu; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē, tostarp ES dalībvalstīs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;
	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, nāvessodu izpildi, nogalināšanu bez tiesas sprieduma, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, ar dzimumu saistītu vardarbību, pilsoniskās sabiedrības, politisko oponentu, marginalizētu un neaizsargātu grupu, kā arī etnisko un reliģisko minoritāšu apspiešanu, verdzību un piespiedu darbu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, sistemātisku un strukturālu diskrimināciju un nevienlīdzību, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, tostarp draudus digitālajā jomā, piemēram, tiešsaistes novērošanu un interneta slēgšanu, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;
	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē; pauž nožēlu par to, ka šāda prakse pastāv arī ES dalībvalstīs, un norāda, ka ES dubultstandarti un nespēja reaģēt uz iespējamām liberālu valdību diskreditējošām darbībām, kurām ir apstiprinājums, mazina ES uzticamību šādu pamatvērtību veicināšanā ārpus tās robežām;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;
	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, nevienlīdzības līmeņa padziļināšanos, cilvēktiesību regresijas draudus, jo īpaši sieviešu tiesību jomā, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu un sliktu izturēšanos, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, miermīlīgu protestu un citas pulcēšanās vardarbīgu apspiešanu, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;
	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē; atkārtoti iebilst pret dažādiem cilvēktirdzniecības veidiem, tostarp surogācijas izmantošanu, piespiedu laulībām un nelikumīgu adopciju;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;
	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, cilvēktiesību, jo īpaši sieviešu tiesību, regresa draudus, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu un sliktu izturēšanos, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, miermīlīgu protestu un citas pulcēšanās vardarbīgu apspiešanu, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;
	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē; nosoda transnacionālās represijas, ko neliberāli režīmi īsteno pret pilsoņiem un aktīvistiem, kuri meklējuši patvērumu ārvalstīs, tostarp ES teritorijā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;
	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības, politisko oponentu vai reliģisko minoritāšu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm, transnacionālas represijas un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos, starptautisko normu pārrakstīšanu, starptautisko iestāžu apdraudēšanu un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Viktória Ferenc, András László, Kinga Gál</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;
	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un spiedienu pret tām, kā arī organizācijām, kas pārstāv nacionālās minoritātes un to līderus, un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;
	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, tiesu iestāžu instrumentalizāciju, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, politiskus uzbrukumus starptautiskajām iestādēm un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;
	4.	nosoda pieaugošo cilvēktiesību un demokrātijas principu un vērtību pārkāpumu un aizskārumu tendenci visā pasaulē, piemēram, patvaļīgus arestus un aizturēšanu, spīdzināšanu, pilsoniskās sabiedrības un politisko oponentu apspiešanu, pārmērīgas vardarbības izmantošanu no valsts iestāžu puses, cenzūru un draudus neatkarīgajiem medijiem, uzbrukumus noteikumos balstītai starptautiskajai kārtībai un aizvien plašāku nelikumīgu kara metožu izmantošanu, tādējādi nopietni pārkāpjot starptautiskās humanitārās tiesības un cilvēktiesības; pauž nožēlu par demokrātijas institūciju un demokrātisko procesu aizsardzības vājināšanos un pilsoniskās sabiedrības telpas sarukšanu visā pasaulē;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4. punkts – 1. apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	(1)	nosoda pieaugošo tendenci, ka totalitārie režīmi krāpjas vēlēšanās, piemēram, vēlēšanu procesos Venecuēlā, kur vēlēšanas aizēno vardarbība un iebiedēšana, kas vērsta pret politisko opozīciju un pilsonisko sabiedrību, tostarp ierobežojot piekļuvi vēlēšanu iecirkņiem, iebiedējot un manipulējot ar vēlēšanu rezultātiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4. punkts – 2. apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	(2)	ar bažām norāda uz pēdējo gadu laikā pieaugošo tendenci Iberoamerikā, kur dažu valstu iestādes ir izveidojušas pārvaldības sistēmu, ko raksturo alianse starp valdību, narkotiku karteļiem un/vai organizētās noziedzības tīkliem; nosoda to, ka šīs alianses darbojas kā simbiotiskas attiecības, kurās nevalstiski bruņoti grupējumi (NSAG) nodrošina šo režīmu augstākā līmeņa locekļiem piekļuvi savām ietekmes zonām un pilnīgu kontroli pār tām, un kur režīmi savukārt pieļauj un dažos gadījumos aktīvi aizsargā grupējumu darbību; visstingrākajā veidā nosoda to, ka Nikolasa Maduro režīms Venecuēlā ir labs šīs realitātes piemērs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	4.a	visstingrākajā veidā nosoda ķīlnieku sagrābšanu un dzīvā vairoga izmantošanu konfliktos; pauž nopietnas bažas par nevainīgiem cilvēkiem, tostarp sievietēm, bērniem un veciem cilvēkiem, kuri ir sagrābti par ķīlniekiem; atkārtoti aicina ne tikai nekavējoties un bez nosacījumiem atbrīvot visus civiliedzīvotājus, kas tiek turēti kā ķīlnieki, bet arī Starptautisko Sarkanā Krusta komiteju nekavējoties sniegt viņiem medicīnisko aprūpi līdz brīdim, kad tas notiks;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	4.a	stingri nosoda nopietnos sieviešu tiesību pārkāpumus konfliktu apstākļos un pauž dziļas bažas par tiem, jo īpaši seksuālu un ar dzimumu saistītu vardarbību un piekļuves liegšanu seksuālās un reproduktīvās veselības pakalpojumiem, pienācīga atbalsta trūkumu cietušajiem un pārskatatbildības trūkumu; aicina ES un tās dalībvalstis humānās palīdzības sniegšanā par prioritāti noteikt šo pārkāpumu novēršanu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	4.a	pauž bažas par cilvēktiesību situāciju Apvienotajā Karalistē pēc tam, kad vairāk nekā 1000 personas, kas protestēja pret migrācijas politiku gan ielās, gan sociālajos medijos, tika arestētas pēc tam, kad islāma migranti no Ruandas nogalināja trīs jaunas britu meitenes; aicina Apvienotās Karalistes iestādes ievērot tiesības uz vārda, pulcēšanās un miermīlīgu protestu brīvību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	4.a	stingri nosoda Izraēlas varas iestāžu īstenoto genocīdu Gazas joslā un pauž dziļas bažas par to; nosoda nežēlīgos noziegumus, kara noziegumus un smagos starptautisko tiesību un starptautisko humanitāro tiesību pārkāpumus, ko izdarījuši Izraēlas bruņotie spēki Gazā, Rietumkrastā un Libānā; visstingrākajā veidā nosoda Izraēlas neselektīvos uzbrukumus ar gaisa uzbrukumiem un ķīmisko ieroču izmantošanu pret civiliedzīvotājiem, iedzīvotāju piespiedu izraidīšanu, uzbrukumus slimnīcām, skolām, pamata infrastruktūrai un piekļuves liegšanu humānajai palīdzībai; uzsver, ka šie uzbrukumi ir kara noziegumi un Ženēvas konvencijas pārkāpums; nosoda Izraēlas kolektīvo sodu politiku pret Gazas iedzīvotājiem, kas ir pretrunā starptautiskajām humanitārajām tiesībām un kas ir jāpārtrauc; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4.b punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	4.b	prasa panākt tūlītēju un pastāvīgu pamieru Gazā, izbeigt vardarbību, mazināt saspīlējumu un pilnībā ievērot starptautiskās tiesības un starptautiskās humanitārās tiesības;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4.c punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	4.c	pamatojoties uz ANO paziņojumiem, stingri nosoda to, ka sievietes un bērni bruņotos konfliktos cieš visvairāk; genocīda pret Palestīnu gadījumā aizliegums ievest pārtiku un medikamentus, kā arī slimnīcu un patvēruma vietu bombardēšana vēl vairāk saasina sieviešu tiesību pārkāpumus; nosoda un noraida to, ka Izraēlas armija izmanto seksuālu vardarbību pret sievietēm un meitenēm kā kara ieroci;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4.d punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	4.d	pauž nopietnas bažas par pastāvīgo postu, ko rada ieilgusi teritoriju okupācija vai aneksija; aicina pievērst īpašu uzmanību cilvēktiesību situācijai nelikumīgi okupētajās teritorijās, tostarp ieilgušas okupācijas gadījumos, piemēram, Palestīnā un Rietumsahārā, un daudzajiem iesaldētajiem konfliktiem, un veikt efektīvus pasākumus, lai novērstu smagus cilvēktiesību pārkāpumus uz vietas, tostarp pārkāpumus pret tiesībām uz dzīvību, pārvietošanās brīvības ierobežošanu un diskrimināciju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4.e punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	4.e	stingri nosoda Izraēlas koloniālo apmetņu veidošanu un to nepārtraukto paplašināšanos, kas pārkāpj starptautiskās tiesības un vairo palestīniešu neapmierinātību; norāda, ka saskaņā ar valsts un starptautisko NVO sniegto informāciju apspiešanas un dominances sistēma, ko Izraēlas valdība īsteno pret palestīniešu iedzīvotājiem visās tās kontrolē esošajās teritorijās un pret palestīniešu bēgļiem, ir aparteīds, kas aizliegts ar starptautiskajām tiesībām; atgādina par Starptautiskās Tiesas 19. jūlija atzinumu, kurā secināts, ka Izraēlas valstij “ir pienākums nekavējoties pārtraukt visas jaunās apmetņu veidošanas darbības un evakuēt visus kolonistus no okupētās palestīniešu teritorijas”; aicina ES dalībvalstis pieprasīt Izraēlai pilnībā izbeigt Palestīnas, tostarp Austrumjeruzalemes, okupāciju, tādējādi paverot ceļu mieram;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4.f punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	4.f	pauž nožēlu par klajiem cilvēktiesību pārkāpumiem Rietumsahārā, tostarp vārda un pulcēšanās brīvības pārkāpumiem, spīdzināšanu un sliktu izturēšanos, par ko ziņojuši politieslodzītie, netaisnīgām tiesas prāvām, represijām demonstrāciju laikā (tostarp spīdzināšanas un nogalināšanas gadījumiem) un aizliegumu novērotājiem un starptautiskās preses pārstāvjiem brīvi iekļūt okupētajās teritorijās; uzsver, ka Rietumsahāra ir atsevišķa teritorija un nav nevienas valsts, tostarp Marokas, daļa; mudina ES un dalībvalstis atbalstīt Rietumsahāras iedzīvotāju pašnoteikšanās un dekolonizācijas centienus, nodrošinot tūlītēju, taisnīgu un ilgstošu Rietumsahāras konflikta risinājumu, kura pamatā ir sahravi tautas pašnoteikšanās tiesības, ievērojot attiecīgās ANO rezolūcijas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>5. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	5.	ar dziļām bažām norāda uz pašreizējo starptautisko pārskatatbildības krīzi un grūtībām izbeigt nesodāmību par starptautisko cilvēktiesību un humanitāro tiesību pamatnormu pārkāpumiem mūsdienu konfliktos visā pasaulē;
	5.	ar dziļām bažām norāda uz pašreizējo starptautisko pārskatatbildības krīzi un grūtībām izbeigt nesodāmību par starptautisko cilvēktiesību un humanitāro tiesību pamatnormu pārkāpumiem mūsdienu konfliktos visā pasaulē; nosoda to, ka totalitārie režīmi ļaunprātīgi izmanto ANO Cilvēktiesību padomi un turpina to ļaunprātīgi izmantot saviem politiskajiem mērķiem; pauž nožēlu par Ķīnas, Krievijas, Irānas un citu valstu ģeopolitisko nostāju saistībā ar to, ka tās ļaunprātīgi izmanto multilaterālās iestādes, cenšoties neitralizēt cilvēktiesību mehānismu spēju saukt valstis pie atbildības par cilvēktiesību pārkāpumiem, kā arī graut un/vai pārrakstīt starptautiskās normas atbilstoši šo valstu autoritārajiem plāniem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>5. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	5.	ar dziļām bažām norāda uz pašreizējo starptautisko pārskatatbildības krīzi un grūtībām izbeigt nesodāmību par starptautisko cilvēktiesību un humanitāro tiesību pamatnormu pārkāpumiem mūsdienu konfliktos visā pasaulē;
	5.	ar dziļām bažām norāda uz pašreizējo starptautisko pārskatatbildības krīzi un grūtībām izbeigt nesodāmību par starptautisko cilvēktiesību un humanitāro tiesību pamatnormu pārkāpumiem mūsdienu konfliktos visā pasaulē, piemēram, starptautisko tiesu lēmumu neievērošanu; norāda uz starptautiskās sabiedrības, tostarp ES, atbildību par starptautiskās tiesību sistēmas uzturēšanu un efektīvu pasākumu veikšanu, lai pārkāpumu veicējus piespiestu nodrošināt atbilstību; pauž nožēlu par to, ka pēdējā laikā tas nav izdarīts;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>5. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	5.	ar dziļām bažām norāda uz pašreizējo starptautisko pārskatatbildības krīzi un grūtībām izbeigt nesodāmību par starptautisko cilvēktiesību un humanitāro tiesību pamatnormu pārkāpumiem mūsdienu konfliktos visā pasaulē;
	5.	ar dziļām bažām norāda uz pašreizējo starptautisko pārskatatbildības krīzi un grūtībām izbeigt nesodāmību par starptautisko cilvēktiesību un humanitāro tiesību pamatnormu pārkāpumiem mūsdienu konfliktos visā pasaulē; šajā sakarā pauž nožēlu par ANO vadības vājumu, autoritāro un totalitāro režīmu ietekmi galvenajās ANO struktūrās un šo režīmu mēģinājumiem pārrakstīt starptautiskās normas, kas viss mazina uzticēšanos ANO sistēmai un grauj tās darbību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>ECR grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>5. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	5.	ar dziļām bažām norāda uz pašreizējo starptautisko pārskatatbildības krīzi un grūtībām izbeigt nesodāmību par starptautisko cilvēktiesību un humanitāro tiesību pamatnormu pārkāpumiem mūsdienu konfliktos visā pasaulē;
	5.	ar dziļām bažām norāda uz pašreizējo starptautisko pārskatatbildības krīzi un grūtībām izbeigt nesodāmību par starptautisko cilvēktiesību un humanitāro tiesību pamatnormu pārkāpumiem mūsdienu konfliktos visā pasaulē; ar dziļām bažām norāda uz Krievijas agresijas karu pret Ukrainu, kas notiek pie ES robežām, kā piemēru šiem smagajiem pārkāpumiem, un vēl vairāk uzsver, ka ir steidzami jārīkojas izlēmīgi, lai saglabātu pārskatatbildību un izbeigtu nesodāmību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>5. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	5.	ar dziļām bažām norāda uz pašreizējo starptautisko pārskatatbildības krīzi un grūtībām izbeigt nesodāmību par starptautisko cilvēktiesību un humanitāro tiesību pamatnormu pārkāpumiem mūsdienu konfliktos visā pasaulē;
	5.	ar dziļām bažām norāda uz pašreizējo starptautisko pārskatatbildības krīzi un grūtībām izbeigt nesodāmību par starptautisko cilvēktiesību un humanitāro tiesību pamatnormu pārkāpumiem mūsdienu konfliktos visā pasaulē; stingri iebilst pret jebkādu KĀDP pārorientēšanu uz turpmāku militarizāciju, kas vērsta vienīgi uz NATO stiprināšanu, un uzskata, ka Eiropas politikai jābūt vērstai tikai uz mieru un konfliktu risināšanu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>5. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	5.	ar dziļām bažām norāda uz pašreizējo starptautisko pārskatatbildības krīzi un grūtībām izbeigt nesodāmību par starptautisko cilvēktiesību un humanitāro tiesību pamatnormu pārkāpumiem mūsdienu konfliktos visā pasaulē;
	5.	ar dziļām bažām norāda uz pašreizējo starptautisko pārskatatbildības krīzi un grūtībām izbeigt nesodāmību par starptautisko cilvēktiesību un humanitāro tiesību pamatnormu pārkāpumiem mūsdienu konfliktos visā pasaulē; uzsver nopietnās sekas, ko rada tādu daudzpusēju forumu kā ANO diskreditēšana un uzbrukumi tiem, kas var veicināt nesodāmības kultūru;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>5. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	5.	ar dziļām bažām norāda uz pašreizējo starptautisko pārskatatbildības krīzi un grūtībām izbeigt nesodāmību par starptautisko cilvēktiesību un humanitāro tiesību pamatnormu pārkāpumiem mūsdienu konfliktos visā pasaulē;
	5.	atkārtoti apstiprina humānās palīdzības neitralitāti un nozīmi visos konfliktos un krīzēs; ar dziļām bažām norāda uz pašreizējo starptautisko pārskatatbildības krīzi un grūtībām izbeigt nesodāmību par starptautisko cilvēktiesību un humanitāro tiesību pamatnormu pārkāpumiem konfliktos visā pasaulē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>5. punkts – 1. apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	(1)	nosoda Ķīnas Komunistiskās partijas pieaugošo iekšējo apspiešanu pret kritiķiem vai reliģiskajām minoritātēm un tās iejaukšanos ārvalstīs Eiropā, izmantojot nelegālus Ķīnas “aizjūras policijas dienesta iecirkņus”; uzsver, ka Padome un ES dalībvalstis ir iestādes, kas ir tiesīgas slēgt visus atlikušos Ķīnas “aizjūras policijas dienesta iecirkņus”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>5. punkts – 2. apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	(2)	uzsver, ka Krievija rada ārkārtīgi nopietnus draudus demokrātijas stabilitātei ES, izplatot maldinošu informāciju un viltus ziņas vēlēšanu kampaņās un finansējot nemierus un terora aktus, lai atbalstītu neatkarības kustības, piemēram, valsts apvērsuma mēģinājumu 2017. gadā Spānijas reģionā Katalonijā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	5.a	pauž nopietnas bažas par trešo valstu ietekmi un to iejaukšanos un ietekmes pirkšanu, izmantojot NVO tīklu Eiropas Parlamentā, kā to atklāja tā dēvētais Katargeitas skandāls; ar dziļām bažām norāda uz DROI apakškomitejas kreisā spārna locekļu aktīvu iesaistību Katargeitas skandālā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	5.a	nosoda autoritāru un neliberālu režīmu īpaši pielāgotus vēstījumus, kas apdraud cilvēktiesību universālumu un tiesiskumu un ko šie režīmi izplata starptautiskos forumos, piemēram, Apvienoto Nāciju Organizācijas Cilvēktiesību padomē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	6.	ar gandarījumu norāda, ka saistībā ar šīm lielajām problēmām cilvēktiesību jomā visā pasaulē pastāv arī pozitīvi cilvēktiesību ievērošanas piemēri; uzsver, ka ir vajadzīga stratēģiskāka komunikācija attiecībā uz cilvēktiesībām un demokrātiju, izplatot informāciju par pozitīviem rezultātiem, politiku un paraugpraksi; atbalsta iniciatīvu “Cilvēktiesību veiksmes stāsti”9, kas ir veids, kā popularizēt pozitīvus stāstus par cilvēktiesībām;
	6.	ar gandarījumu norāda, ka saistībā ar šīm lielajām problēmām cilvēktiesību jomā visā pasaulē pastāv arī pozitīvi cilvēktiesību ievērošanas piemēri; uzsver, ka ir vajadzīga stratēģiskāka komunikācija attiecībā uz cilvēktiesībām un demokrātiju, izplatot informāciju par pozitīviem rezultātiem, politiku un paraugpraksi; atbalsta iniciatīvu “Cilvēktiesību veiksmes stāsti”9, kas ir veids, kā popularizēt pozitīvus stāstus par cilvēktiesībām; uzsver ES publiskās un kultūras diplomātijas, kā arī starptautisko kultūras sakaru lomu cilvēktiesību veicināšanā un aicina EĀDD Stratēģiskās komunikācijas un prognozēšanas nodaļu pastiprināt centienus šajā jomā, kam būtu jānodrošina atbilstīgi resursi;

	_________________
	_________________

	9 https://goodhumanrightsstories.net/.
	9 https://goodhumanrightsstories.net/.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	6.	ar gandarījumu norāda, ka saistībā ar šīm lielajām problēmām cilvēktiesību jomā visā pasaulē pastāv arī pozitīvi cilvēktiesību ievērošanas piemēri; uzsver, ka ir vajadzīga stratēģiskāka komunikācija attiecībā uz cilvēktiesībām un demokrātiju, izplatot informāciju par pozitīviem rezultātiem, politiku un paraugpraksi; atbalsta iniciatīvu “Cilvēktiesību veiksmes stāsti”9, kas ir veids, kā popularizēt pozitīvus stāstus par cilvēktiesībām;
	6.	ar gandarījumu norāda, ka saistībā ar šīm lielajām problēmām cilvēktiesību jomā visā pasaulē pastāv arī pozitīvi cilvēktiesību ievērošanas piemēri; uzsver, ka ir vajadzīga stratēģiskāka komunikācija attiecībā uz cilvēktiesībām un demokrātiju, izplatot informāciju par pozitīviem rezultātiem, politiku un paraugpraksi; atbalsta iniciatīvu “Cilvēktiesību veiksmes stāsti”9, kas ir veids, kā popularizēt pozitīvus stāstus par cilvēktiesībām, vienlaikus turpinot uzturēt modrību un pārskatatbildību līdztekus pozitīviem stāstiem, lai radītu patiesu un ilgstošu ietekmi cilvēktiesību jomā;

	_________________
	_________________

	9 https://goodhumanrightsstories.net/.
	9 https://goodhumanrightsstories.net/.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	6.	ar gandarījumu norāda, ka saistībā ar šīm lielajām problēmām cilvēktiesību jomā visā pasaulē pastāv arī pozitīvi cilvēktiesību ievērošanas piemēri; uzsver, ka ir vajadzīga stratēģiskāka komunikācija attiecībā uz cilvēktiesībām un demokrātiju, izplatot informāciju par pozitīviem rezultātiem, politiku un paraugpraksi; atbalsta iniciatīvu “Cilvēktiesību veiksmes stāsti”9, kas ir veids, kā popularizēt pozitīvus stāstus par cilvēktiesībām;
	6.	ar gandarījumu norāda, ka saistībā ar šīm lielajām problēmām cilvēktiesību jomā visā pasaulē pastāv arī pozitīvi cilvēktiesību ievērošanas piemēri; īpaši uzsver pilsoniskās sabiedrības organizāciju un cilvēktiesību aizstāvju darbu; uzsver, ka ir vajadzīga stratēģiskāka komunikācija attiecībā uz cilvēktiesībām un demokrātiju, izplatot informāciju par pozitīviem rezultātiem, politiku un paraugpraksi; atbalsta iniciatīvu “Cilvēktiesību veiksmes stāsti”9, kas ir veids, kā popularizēt pozitīvus stāstus par cilvēktiesībām;

	_________________
	_________________

	9 https://goodhumanrightsstories.net/.
	9 https://goodhumanrightsstories.net/.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	6.	ar gandarījumu norāda, ka saistībā ar šīm lielajām problēmām cilvēktiesību jomā visā pasaulē pastāv arī pozitīvi cilvēktiesību ievērošanas piemēri; uzsver, ka ir vajadzīga stratēģiskāka komunikācija attiecībā uz cilvēktiesībām un demokrātiju, izplatot informāciju par pozitīviem rezultātiem, politiku un paraugpraksi; atbalsta iniciatīvu “Cilvēktiesību veiksmes stāsti”9, kas ir veids, kā popularizēt pozitīvus stāstus par cilvēktiesībām;
	6.	ar gandarījumu norāda, ka saistībā ar šīm lielajām problēmām cilvēktiesību jomā visā pasaulē pastāv arī pozitīvi cilvēktiesību ievērošanas piemēri; uzsver, ka ir vajadzīga stratēģiskāka komunikācija attiecībā uz cilvēktiesībām un demokrātiju, izplatot informāciju par pozitīviem rezultātiem, politiku un paraugpraksi;

	_________________
	

	9 https://goodhumanrightsstories.net/.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	6.	ar gandarījumu norāda, ka saistībā ar šīm lielajām problēmām cilvēktiesību jomā visā pasaulē pastāv arī pozitīvi cilvēktiesību ievērošanas piemēri; uzsver, ka ir vajadzīga stratēģiskāka komunikācija attiecībā uz cilvēktiesībām un demokrātiju, izplatot informāciju par pozitīviem rezultātiem, politiku un paraugpraksi; atbalsta iniciatīvu “Cilvēktiesību veiksmes stāsti”9, kas ir veids, kā popularizēt pozitīvus stāstus par cilvēktiesībām;
	6.	ar gandarījumu norāda, ka saistībā ar šīm lielajām problēmām cilvēktiesību jomā visā pasaulē pastāv arī pozitīvi cilvēktiesību ievērošanas piemēri; uzsver, ka ir vajadzīga stratēģiskāka komunikācija attiecībā uz cilvēktiesībām un demokrātiju, izplatot informāciju par pozitīviem rezultātiem, politiku un paraugpraksi; atbalsta iniciatīvu “Cilvēktiesību veiksmes stāsti”9, kas ir veids, kā popularizēt pozitīvus stāstus par cilvēktiesībām, un iesaka to atjaunināt; [1] 

	_________________
	

	9 https://goodhumanrightsstories.net/.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Alberico Gambino, Paolo Inselvini, Arkadiusz Mularczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	6.a	pauž nopietnas bažas par kristiešu stāvokļa pasliktināšanos visā pasaulē, jo viņi ir pakļauti arvien lielākam aizskaršanas, apcietināšanas un vardarbības riskam;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	6.a	atzinīgi vērtē Starptautiskās Tiesas konsultatīvo atzinumu par tematu “Juridiskās sekas, kas izriet no Izraēlas politikas un prakses okupētajā palestīniešu teritorijā, tostarp Austrumjeruzalemē”; atgādina, ka Starptautiskā Tiesa apstiprina, ka Izraēlas nelikumīgās darbības rada juridisku atbildību citām valstīm, Apvienoto Nāciju Organizācijai un starptautiskām organizācijām; šajā sakarā mudina Eiropas Komisiju un dalībvalstis novērtēt atbildību, kas ES rodas šo konstatējumu rezultātā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6.b punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	6.b	uzsver, ka pamiers ir būtisks nosacījums jēgpilnam dialogam, stabilitātei un cilvēka pamattiesību aizsardzībai; aicina nekavējoties panākt pamieru Palestīnā un Libānā, lai steidzami apturētu turpmāku civiliedzīvotāju bojāeju un nodrošinātu drošu un netraucētu piekļuvi humānajai palīdzībai saskaņā ar starptautiskajām humanitārajām tiesībām;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	7.	ar bažām norāda uz aizvien lielāku sadrumstalotību visa pasaulē; uzsver ES pienākumu turpināt aizstāvēt demokrātiskās vērtības un principus, kā arī cilvēktiesības, mieru un cieņu visā pasaulē, kas ir vēl svarīgāk, lai aizstāvētu pašreizējo nestabilo pasaules politikas stāvokli; aicina ES saglabāt atvērtus saziņas kanālus ar dažādām ieinteresētajām personām un turpināt izstrādāt visaptverošu instrumentu kopumu cilvēktiesību un demokrātijas stiprināšanai visā pasaulē;
	7.	ar bažām norāda uz aizvien lielāku sadrumstalotību visa pasaulē; uzsver ES pienākumu turpināt aizstāvēt demokrātiskās vērtības un principus, kā arī cilvēktiesības, mieru un cieņu visā pasaulē, kas ir vēl svarīgāk, lai aizstāvētu pašreizējo nestabilo pasaules politikas stāvokli; aicina ES saglabāt atvērtus saziņas kanālus ar dažādām ieinteresētajām personām un turpināt izstrādāt visaptverošu instrumentu kopumu cilvēktiesību un demokrātijas stiprināšanai visā pasaulē; uzsver nepieciešamību vērsties pret autoritāru un totalitāru režīmu ietekmi un norāda, ka brīvības un demokrātijas veicināšanai ir jābūt saistītai arī ar tās ekonomikas un attīstības politiku, lai stiprinātu kopienu noturību trešās valstīs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	7.	ar bažām norāda uz aizvien lielāku sadrumstalotību visa pasaulē; uzsver ES pienākumu turpināt aizstāvēt demokrātiskās vērtības un principus, kā arī cilvēktiesības, mieru un cieņu visā pasaulē, kas ir vēl svarīgāk, lai aizstāvētu pašreizējo nestabilo pasaules politikas stāvokli; aicina ES saglabāt atvērtus saziņas kanālus ar dažādām ieinteresētajām personām un turpināt izstrādāt visaptverošu instrumentu kopumu cilvēktiesību un demokrātijas stiprināšanai visā pasaulē;
	7.	ar bažām norāda uz aizvien lielāku sadrumstalotību visā pasaulē un to, ka globālā politiskā vide kļūst arvien nestabilāka; aicina ES saglabāt atvērtus saziņas kanālus ar dažādām ieinteresētajām personām, lai tā varētu ātri un efektīvi reaģēt uz galvenajām politiskajām norisēm šādā veidā;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	7.	ar bažām norāda uz aizvien lielāku sadrumstalotību visa pasaulē; uzsver ES pienākumu turpināt aizstāvēt demokrātiskās vērtības un principus, kā arī cilvēktiesības, mieru un cieņu visā pasaulē, kas ir vēl svarīgāk, lai aizstāvētu pašreizējo nestabilo pasaules politikas stāvokli; aicina ES saglabāt atvērtus saziņas kanālus ar dažādām ieinteresētajām personām un turpināt izstrādāt visaptverošu instrumentu kopumu cilvēktiesību un demokrātijas stiprināšanai visā pasaulē;
	7.	ar bažām norāda uz aizvien lielāku sadrumstalotību visa pasaulē; uzsver ES pienākumu turpināt aizstāvēt demokrātiskās vērtības un principus, kā arī cilvēktiesības, mieru un cieņu visā pasaulē, kas ir vēl svarīgāk, lai aizstāvētu pašreizējo nestabilo pasaules politikas stāvokli; ar bažām norāda, ka ES kā principiālas ārpolitikas dalībnieces līderību un uzticamību apdraud dubultstandartu piemērošana un tās ārējās iesaistes nekonsekvence; aicina ES saglabāt atvērtus saziņas kanālus ar dažādām ieinteresētajām personām un turpināt izstrādāt visaptverošu instrumentu kopumu cilvēktiesību un demokrātijas stiprināšanai visā pasaulē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	7.	ar bažām norāda uz aizvien lielāku sadrumstalotību visa pasaulē; uzsver ES pienākumu turpināt aizstāvēt demokrātiskās vērtības un principus, kā arī cilvēktiesības, mieru un cieņu visā pasaulē, kas ir vēl svarīgāk, lai aizstāvētu pašreizējo nestabilo pasaules politikas stāvokli; aicina ES saglabāt atvērtus saziņas kanālus ar dažādām ieinteresētajām personām un turpināt izstrādāt visaptverošu instrumentu kopumu cilvēktiesību un demokrātijas stiprināšanai visā pasaulē;
	7.	ar bažām norāda uz aizvien lielāku sadrumstalotību visa pasaulē; uzsver ES pienākumu turpināt aizstāvēt demokrātiskās vērtības un principus, kā arī cilvēktiesības, mieru un cieņu visā pasaulē, kas ir vēl svarīgāk, lai aizstāvētu pašreizējo nestabilo pasaules politikas stāvokli; aicina ES saglabāt atvērtus saziņas kanālus ar dažādām ieinteresētajām personām un turpināt izstrādāt visaptverošu instrumentu kopumu cilvēktiesību un demokrātijas stiprināšanai visā pasaulē; atkārtoti norāda, ka ir jāpalielina ES drošības un aizsardzības politikas efektivitāte, jo īpaši pie ES robežām;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	7.	ar bažām norāda uz aizvien lielāku sadrumstalotību visa pasaulē; uzsver ES pienākumu turpināt aizstāvēt demokrātiskās vērtības un principus, kā arī cilvēktiesības, mieru un cieņu visā pasaulē, kas ir vēl svarīgāk, lai aizstāvētu pašreizējo nestabilo pasaules politikas stāvokli; aicina ES saglabāt atvērtus saziņas kanālus ar dažādām ieinteresētajām personām un turpināt izstrādāt visaptverošu instrumentu kopumu cilvēktiesību un demokrātijas stiprināšanai visā pasaulē;
	7.	ar bažām norāda uz aizvien lielāku sadrumstalotību visa pasaulē; atzīst demokrātisko vērtību un principu, kā arī cilvēktiesību, miera un cieņas nozīmi visā pasaulē; aicina ES saglabāt atvērtus saziņas kanālus ar dažādām ieinteresētajām personām un atbalstīt atsevišķu dalībvalstu iekšpolitiku, un stiprināt divpusējo sadarbību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	7.	ar bažām norāda uz aizvien lielāku sadrumstalotību visa pasaulē; uzsver ES pienākumu turpināt aizstāvēt demokrātiskās vērtības un principus, kā arī cilvēktiesības, mieru un cieņu visā pasaulē, kas ir vēl svarīgāk, lai aizstāvētu pašreizējo nestabilo pasaules politikas stāvokli; aicina ES saglabāt atvērtus saziņas kanālus ar dažādām ieinteresētajām personām un turpināt izstrādāt visaptverošu instrumentu kopumu cilvēktiesību un demokrātijas stiprināšanai visā pasaulē;
	7.	ar bažām norāda uz aizvien lielāku sadrumstalotību visa pasaulē; uzsver ES pienākumu turpināt aizstāvēt demokrātiskās vērtības un principus, kā arī cilvēktiesības, starptautisko tiesiskumu, mieru un cieņu visā pasaulē, kas ir vēl svarīgāk, lai aizstāvētu pašreizējo nestabilo pasaules politikas stāvokli; aicina ES saglabāt atvērtus saziņas kanālus ar dažādām ieinteresētajām personām un turpināt izstrādāt visaptverošu instrumentu kopumu cilvēktiesību un demokrātijas stiprināšanai visā pasaulē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	7.	ar bažām norāda uz aizvien lielāku sadrumstalotību visa pasaulē; uzsver ES pienākumu turpināt aizstāvēt demokrātiskās vērtības un principus, kā arī cilvēktiesības, mieru un cieņu visā pasaulē, kas ir vēl svarīgāk, lai aizstāvētu pašreizējo nestabilo pasaules politikas stāvokli; aicina ES saglabāt atvērtus saziņas kanālus ar dažādām ieinteresētajām personām un turpināt izstrādāt visaptverošu instrumentu kopumu cilvēktiesību un demokrātijas stiprināšanai visā pasaulē;
	7.	ar bažām norāda uz aizvien lielāku sadrumstalotību visa pasaulē; uzsver kopīgo ES pienākumu turpināt aizstāvēt demokrātiskās vērtības un principus, kā arī cilvēktiesības, mieru un cieņu visā pasaulē, kas ir vēl svarīgāk, lai aizstāvētu pašreizējo nestabilo pasaules politikas stāvokli; aicina ES saglabāt atvērtus saziņas kanālus ar dažādām ieinteresētajām personām un turpināt izstrādāt visaptverošu instrumentu kopumu cilvēktiesību un demokrātijas stiprināšanai visā pasaulē;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	8.	konstatē, ka ES un tās dalībvalstis ir guvušas ievērojamus panākumus ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanā, lai gan tās nav sasniegušas visus tā mērķus, jo īpaši tādēļ, ka kopš tā pieņemšanas pasaule ir saskārusies ar nepieredzētām problēmām; šajā ziņā atzinīgi vērtē rīcības plāna pagarināšanu līdz 2027. gadam, lai maksimāli palielinātu sinerģiju un papildināmību starp cilvēktiesībām un demokrātiju vietējā, valsts un pasaules līmenī;
	8.	konstatē, ka ES un tās dalībvalstis ir guvušas ievērojamus panākumus ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanā, lai gan tās nav sasniegušas visus tā mērķus, jo īpaši tādēļ, ka kopš tā pieņemšanas pasaule ir saskārusies ar nepieredzētām problēmām; šajā ziņā pieņem zināšanai rīcības plāna pagarināšanu līdz 2027. gadam, lai maksimāli palielinātu sinerģiju un papildināmību starp cilvēktiesībām un demokrātiju vietējā, valsts un pasaules līmenī;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	8.	konstatē, ka ES un tās dalībvalstis ir guvušas ievērojamus panākumus ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanā, lai gan tās nav sasniegušas visus tā mērķus, jo īpaši tādēļ, ka kopš tā pieņemšanas pasaule ir saskārusies ar nepieredzētām problēmām; šajā ziņā atzinīgi vērtē rīcības plāna pagarināšanu līdz 2027. gadam, lai maksimāli palielinātu sinerģiju un papildināmību starp cilvēktiesībām un demokrātiju vietējā, valsts un pasaules līmenī;
	8.	konstatē, ka ES un tās dalībvalstis ir guvušas ievērojamus panākumus ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanā, lai gan tās nav sasniegušas visus tā mērķus, daļēji arī tādēļ, ka kopš tā pieņemšanas pasaule ir saskārusies ar nepieredzētām problēmām; šajā ziņā atzinīgi vērtē rīcības plāna pagarināšanu līdz 2027. gadam, lai maksimāli palielinātu sinerģiju un papildināmību starp cilvēktiesībām un demokrātiju vietējā, valsts un pasaules līmenī;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>9. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem;
	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; aicina EĀDD izvērtēt veidus, kā stiprināt ESĪP lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP, īpašajiem sūtņiem un ES vēstnieku dzimumu līdztiesības un dažādības jautājumos, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem pārredzamībai un pamanāmībai, tostarp publiski ziņojot par valstu apmeklējumiem, darba programmu un prioritātēm, kā arī izveidojot īpašu tīmekļvietni, lai būtu iespējama sabiedrības kontrole; prasa, lai pirms ESĪP cilvēktiesību jautājumos iecelšanas tiktu veikta uzklausīšana Eiropas Parlamentā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>9. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem;
	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašo sūtni reliģijas vai ticības brīvības veicināšanai, kā arī citiem īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP un īpašais sūtnis reliģijas vai ticības brīvības veicināšanai savā darbā tiktu atbalstīti ar lielākiem resursiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>9. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem;
	9.	atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem; atgādina arī par kristiešu kopienu aizsardzību, kas ir visvairāk vajātās kopienas pasaulē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>9. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem;
	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem; pauž nožēlu par to, ka, neraugoties uz pastāvīgiem aicinājumiem, Parlaments nav iesaistīts ESĪP vēlēšanās;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>9. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem;
	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; 


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>9. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem;
	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem; uzstāj, ka ESĪP ir regulāri jāziņo Parlamentam;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>9. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem;
	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem un uzlabot koordināciju ar ES delegācijām visā pasaulē;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>9. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem;
	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; iebilst pret resursu palielināšanu jaunām amata vietām, piemēram, īpašajam pārstāvim cilvēktiesību jautājumos, lai izvairītos no izšķērdēšanas un dublēšanās;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>ECR grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>9. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem;
	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>9. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	9.	pilnībā atbalsta ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem;
	9.	pieņem zināšanai ESĪP cilvēktiesību jautājumos darbu, veicinot ES cilvēktiesību darbību pamanāmību un saskaņotību tās ārējās attiecībās; atbalsta ESĪP centrālo lomu ES cilvēktiesību veicināšanā un aizsardzībā, sadarbojoties ar trešām valstīm un līdzīgi domājošiem partneriem; uzsver, ka ir vajadzīga cieša sadarbība starp ESĪP cilvēktiesību jautājumos un citiem ESĪP un īpašajiem sūtņiem, lai vēl vairāk uzlabotu šo saskaņotību, un aicina nodrošināt ESĪP cilvēktiesību jautājumos lielāku atpazīstamību; prasa, lai ESĪP savā darbā tiktu atbalstīts ar lielākiem resursiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	10.	atgādina, ka Kaimiņattiecību, attīstības sadarbības un starptautiskās sadarbības instrumentam “Eiropa pasaulē”, tostarp tā tematiskajai programmai “Cilvēktiesības un demokrātija”, ir būtiska nozīme kā svarīgam ES instrumentam cilvēktiesību un demokrātijas veicināšanā un aizsardzībā visā pasaulē; uzsver nepieciešamību sadarboties ar pilsonisko sabiedrību visās attiecīgajās ES ārējās darbībās; atkārtoti uzsver, ka ES ārējās darbības instrumentos ir svarīgi integrēt cilvēktiesībās balstītu pieeju; uzsver Parlamenta lomu instrumenta plānošanas procesā un aicina Komisiju un Eiropas Ārējās darbības dienestu (EĀDD) savlaicīgi apmainīties ar visu attiecīgo informāciju, lai Parlaments varētu attiecīgi pildīt savu lomu, jo īpaši augsta līmeņa ģeopolitiskos dialogos ar Komisiju;
	10.	atgādina, ka Kaimiņattiecību, attīstības sadarbības un starptautiskās sadarbības instrumentam “Eiropa pasaulē”, tostarp tā tematiskajai programmai “Cilvēktiesības un demokrātija”, ir būtiska nozīme kā svarīgam ES instrumentam cilvēktiesību un demokrātijas veicināšanā un aizsardzībā visā pasaulē; uzsver nepieciešamību sadarboties ar pilsonisko sabiedrību visās attiecīgajās ES ārējās darbībās, tostarp stratēģijā “Global Gateway”, ko finansē no NDICI — “Eiropa pasaulē”; atkārtoti uzsver, cik svarīgas ir NDICI saistības 93 % apmērā no OAP un tā 29. pants, kas aizliedz finansēt darbības, kuras var novest pie cilvēktiesību pārkāpumiem partnervalstīs; atkārtoti aicina nodrošināt lielāku pārredzamību attiecībā uz noteikumiem, kas saistīti ar cilvēktiesībām NDICI finansēšanas nolīgumos, un precizēt mehānismu un kritērijus šādu nolīgumu apturēšanai, ja tiek pārkāptas cilvēktiesības, demokrātijas principi un tiesiskums, kā arī nopietnos korupcijas gadījumos; aicina ES izveidot sūdzību mehānismu personām vai grupām, kuru tiesības, iespējams, ir pārkāptas ar ES darbībām šajās valstīs; uzsver Parlamenta lomu instrumenta plānošanas procesā un pauž nožēlu par tādas informācijas trūkumu, ar ko Komisija un Eiropas Ārējās darbības dienests (EĀDD) dalās ar Parlamentu, secinot, ka tas kavē spēju īstenot savas budžeta prerogatīvas saskaņā ar Līgumiem un pārbaudīt šo instrumentu, jo īpaši augsta līmeņa ģeopolitiskos dialogos ar Komisiju, vidusposma pārskatīšanas procesā un Parlamenta rezolūcijās; aicina EĀDD un Komisiju nodrošināt, ka tiek sniegta atbilde uz ieteikumu vēstulēm pēc katra ģeopolitiskā dialoga un katras rezolūcijas; mudina Komisiju izstrādāt un izveidot visaptverošu, centralizētu tīmekļvietni, kas veltīta NDICI — “Eiropa pasaulē”, tostarp informāciju par visām DIP, sīki izklāstot to attiecīgos budžetus, saistītās darbības un finanšu piešķīrumus, ko tās atbalsta, organizējot gan pa valstīm, gan pēc temata;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	10.	atgādina, ka Kaimiņattiecību, attīstības sadarbības un starptautiskās sadarbības instrumentam “Eiropa pasaulē”, tostarp tā tematiskajai programmai “Cilvēktiesības un demokrātija”, ir būtiska nozīme kā svarīgam ES instrumentam cilvēktiesību un demokrātijas veicināšanā un aizsardzībā visā pasaulē; uzsver nepieciešamību sadarboties ar pilsonisko sabiedrību visās attiecīgajās ES ārējās darbībās; atkārtoti uzsver, ka ES ārējās darbības instrumentos ir svarīgi integrēt cilvēktiesībās balstītu pieeju; uzsver Parlamenta lomu instrumenta plānošanas procesā un aicina Komisiju un Eiropas Ārējās darbības dienestu (EĀDD) savlaicīgi apmainīties ar visu attiecīgo informāciju, lai Parlaments varētu attiecīgi pildīt savu lomu, jo īpaši augsta līmeņa ģeopolitiskos dialogos ar Komisiju;
	10.	atgādina, ka Kaimiņattiecību, attīstības sadarbības un starptautiskās sadarbības instrumentam “Eiropa pasaulē”, tostarp tā tematiskajai programmai “Cilvēktiesības un demokrātija”, ir būtiska nozīme kā svarīgam ES instrumentam cilvēktiesību un demokrātijas veicināšanā un aizsardzībā visā pasaulē; uzsver nepieciešamību sadarboties ar pilsonisko sabiedrību visās attiecīgajās ES ārējās darbībās; atkārtoti uzsver, ka ES ārējās darbības instrumentos ir svarīgi integrēt cilvēktiesībās balstītu pieeju; uzsver Parlamenta lomu instrumenta plānošanas procesā un aicina Komisiju un Eiropas Ārējās darbības dienestu (EĀDD) savlaicīgi apmainīties ar visu attiecīgo informāciju, lai Parlaments varētu attiecīgi pildīt savu lomu, jo īpaši augsta līmeņa ģeopolitiskos dialogos ar Komisiju; norāda, ka NDICI un visiem turpmākajiem instrumentiem ir jākoncentrējas uz pašreizējo problēmu galvenajiem virzītājspēkiem, tostarp nepieciešamību stiprināt vietējo kopienu noturību un demokrātijas atbalsta darbības, atbalstot ekonomikas attīstību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	10.	atgādina, ka Kaimiņattiecību, attīstības sadarbības un starptautiskās sadarbības instrumentam “Eiropa pasaulē”, tostarp tā tematiskajai programmai “Cilvēktiesības un demokrātija”, ir būtiska nozīme kā svarīgam ES instrumentam cilvēktiesību un demokrātijas veicināšanā un aizsardzībā visā pasaulē; uzsver nepieciešamību sadarboties ar pilsonisko sabiedrību visās attiecīgajās ES ārējās darbībās; atkārtoti uzsver, ka ES ārējās darbības instrumentos ir svarīgi integrēt cilvēktiesībās balstītu pieeju; uzsver Parlamenta lomu instrumenta plānošanas procesā un aicina Komisiju un Eiropas Ārējās darbības dienestu (EĀDD) savlaicīgi apmainīties ar visu attiecīgo informāciju, lai Parlaments varētu attiecīgi pildīt savu lomu, jo īpaši augsta līmeņa ģeopolitiskos dialogos ar Komisiju;
	10.	atgādina, ka Kaimiņattiecību, attīstības sadarbības un starptautiskās sadarbības instrumentam “Eiropa pasaulē”, tostarp tā tematiskajai programmai “Cilvēktiesības un demokrātija”, ir būtiska nozīme kā svarīgam ES instrumentam cilvēktiesību un demokrātijas veicināšanā un aizsardzībā visā pasaulē; uzsver nepieciešamību visās attiecīgajās ES ārējās darbībās sadarboties ar pilsonisko sabiedrību, tostarp ar ticības organizācijām, kas sniedz dzīvības glābjošu humāno palīdzību un nodrošina izglītības un veselības aprūpes pieejamību; atkārtoti uzsver, ka ES ārējās darbības instrumentos ir svarīgi integrēt cilvēktiesībās balstītu pieeju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	10.	atgādina, ka Kaimiņattiecību, attīstības sadarbības un starptautiskās sadarbības instrumentam “Eiropa pasaulē”, tostarp tā tematiskajai programmai “Cilvēktiesības un demokrātija”, ir būtiska nozīme kā svarīgam ES instrumentam cilvēktiesību un demokrātijas veicināšanā un aizsardzībā visā pasaulē; uzsver nepieciešamību sadarboties ar pilsonisko sabiedrību visās attiecīgajās ES ārējās darbībās; atkārtoti uzsver, ka ES ārējās darbības instrumentos ir svarīgi integrēt cilvēktiesībās balstītu pieeju; uzsver Parlamenta lomu instrumenta plānošanas procesā un aicina Komisiju un Eiropas Ārējās darbības dienestu (EĀDD) savlaicīgi apmainīties ar visu attiecīgo informāciju, lai Parlaments varētu attiecīgi pildīt savu lomu, jo īpaši augsta līmeņa ģeopolitiskos dialogos ar Komisiju;
	10.	atgādina, ka Kaimiņattiecību, attīstības sadarbības un starptautiskās sadarbības instrumentam “Eiropa pasaulē”, tostarp tā tematiskajai programmai “Cilvēktiesības un demokrātija”, ir būtiska nozīme kā svarīgam ES instrumentam cilvēktiesību un demokrātijas veicināšanā un aizsardzībā visā pasaulē; prasa stingrāk pārvaldīt pilsoniskajai sabiedrībai piešķirtos līdzekļus, nodrošinot, ka tie netiek izmantoti politiskām darbībām, un izvairoties no tādu organizāciju finansēšanas, kas saistītas ar noziedzīgām vai teroristu darbībām; atkārtoti uzsver, ka ES ārējās darbības instrumentos ir svarīgi integrēt cilvēktiesībās balstītu pieeju; uzsver Parlamenta lomu instrumenta plānošanas procesā un aicina Komisiju un Eiropas Ārējās darbības dienestu (EĀDD) savlaicīgi apmainīties ar visu attiecīgo informāciju, lai Parlaments varētu attiecīgi pildīt savu lomu, jo īpaši augsta līmeņa ģeopolitiskos dialogos ar Komisiju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	10.	atgādina, ka Kaimiņattiecību, attīstības sadarbības un starptautiskās sadarbības instrumentam “Eiropa pasaulē”, tostarp tā tematiskajai programmai “Cilvēktiesības un demokrātija”, ir būtiska nozīme kā svarīgam ES instrumentam cilvēktiesību un demokrātijas veicināšanā un aizsardzībā visā pasaulē; uzsver nepieciešamību sadarboties ar pilsonisko sabiedrību visās attiecīgajās ES ārējās darbībās; atkārtoti uzsver, ka ES ārējās darbības instrumentos ir svarīgi integrēt cilvēktiesībās balstītu pieeju; uzsver Parlamenta lomu instrumenta plānošanas procesā un aicina Komisiju un Eiropas Ārējās darbības dienestu (EĀDD) savlaicīgi apmainīties ar visu attiecīgo informāciju, lai Parlaments varētu attiecīgi pildīt savu lomu, jo īpaši augsta līmeņa ģeopolitiskos dialogos ar Komisiju;
	10.	atgādina, ka Kaimiņattiecību, attīstības sadarbības un starptautiskās sadarbības instrumentam “Eiropa pasaulē”, tostarp tā tematiskajai programmai “Cilvēktiesības un demokrātija”, ir nozīme kā svarīgam ES instrumentam cilvēktiesību un demokrātijas veicināšanā un aizsardzībā visā pasaulē; uzsver nepieciešamību sadarboties ar pilsonisko sabiedrību visās attiecīgajās ES ārējās darbībās; atkārtoti uzsver, ka ES ārējās darbības instrumentos ir svarīgi integrēt cilvēktiesībās balstītu pieeju; uzsver Parlamenta lomu instrumenta plānošanas procesā un aicina Komisiju un Eiropas Ārējās darbības dienestu (EĀDD) savlaicīgi apmainīties ar visu attiecīgo informāciju, lai Parlaments varētu attiecīgi pildīt savu lomu, jo īpaši augsta līmeņa ģeopolitiskos dialogos ar Komisiju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	10.a	pauž nožēlu par to, ka daudzas valstis, neraugoties uz savām starptautiskajām saistībām un pienākumiem aizsargāt minoritātes, īsteno politiku, kas paredz nacionālo, etnisko un lingvistisko minoritāšu piespiedu asimilāciju, neievērojot šo personu pamattiesības un cilvēktiesības; aicina ES un tās dalībvalstis sniegt aktīvu atbalstu ES kandidātvalstīm un partnervalstīm, lai tās ievērotu nacionālo, etnisko un lingvistisko minoritāšu pamattiesības un cilvēktiesības, tostarp viņu kultūru, valodu, reliģiju, tradīcijas un vēsturi, lai saglabātu viņu daudzveidību un lingvistisko un kultūras identitāti, nodrošinot, ka šīs minoritātes var brīvi baudīt savas individuālās un kopienas tiesības visās izglītības un sabiedriskās dzīves jomās; atkārtoti uzsver nepieciešamību pildīt saistības un pienākumus saskaņā ar starptautiskiem līgumiem un nolīgumiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	10.a	prasa veikt neatkarīgus ex ante novērtējumus, lai noteiktu projektu iespējamo ietekmi un riskus attiecībā uz cilvēktiesībām saskaņā ar regulas 25. panta 5. punktu; aicina veikt neatkarīgu cilvēktiesību uzraudzību visā projektu īstenošanas laikā trešās valstīs, jo īpaši attiecībā uz projektiem, kas saistīti ar augstu pārkāpumu risku, jo īpaši pirmiedzīvotāju un vietējo kopienu tiesību, robežu pārvaldības un atgriešanas jomā; prasa apturēt vai modulēt projektus, kas (ne)tieši veicina cilvēktiesību pārkāpumus trešās valstīs; aicina Komisiju proaktīvi informēt Parlamentu par visiem ar cilvēktiesībām saistītajiem novērtējumiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	10.a	mudina Komisiju aizliegt ES finansējuma piešķiršanu personām vai organizācijām, kas ir saistītas ar teroristu vai islāmistu kustībām vai citām ekstrēmistu kustībām, kuras ir pretrunā Eiropas Savienības pamatvērtībām; turklāt būtu jāstiprina pārraudzības un kontroles mehānismi, lai ES finansējums nekādā gadījumā netiktu novirzīts darbībām, projektiem vai literatūrai, kas aicina uz vardarbību un/vai naidu, piemēram, antisemītismu; uzskata, ka šis ierobežojums būtu jāpiemēro arī ES finansējumam trešām personām, kas tieši vai netieši veicina šādu struktūru vai darbību finansēšanu;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>10.b punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	10.b	atbalsta nosacītu atbalstu lielākā mērā; uzskata, ka gadījumos, kad kļūst skaidrs, ka ES finansējums ir ļaunprātīgi izmantots un izmantots mērķiem, kas ir pretrunā ES pamatvērtībām, atbalsts vienmēr ir jāpārtrauc, jāsamazina vai vismaz jāpakļauj nosacījumiem un stingrākām kontrolēm;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6. apakšvirsraksts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	ES starptautiskie nolīgumi
	ES tirdzniecība un starptautiskie nolīgumi


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	11.	atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā; aicina Komisiju un EĀDD aktīvi apsvērt, kā nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu efektīvu īstenošanu; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, ES būtu jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas;
	11.	uzsver, ka nav izdevies ieviest cilvēktiesību klauzulas brīvās tirdzniecības nolīgumos ar trešām valstīm, jo šie nolīgumi ir izraisījuši pat ekonomisko un sociālo pamattiesību pārkāpumus, tostarp attiecīgo iedzīvotāju krājumu noplicināšanu un resursu sagrābšanu, ko veikuši starptautiski uzņēmumi; atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā, tostarp apturēšanu; aicina Komisiju un EĀDD aktīvi nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu efektīvu īstenošanu; mudina ES atturēties no iesaistīšanās starptautiskos nolīgumos ar autoritāriem režīmiem un tiem, kas neievēro cilvēktiesības; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, ES būtu jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>ECR grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	11.	atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā; aicina Komisiju un EĀDD aktīvi apsvērt, kā nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu efektīvu īstenošanu; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, ES būtu jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas;
	11.	atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā; aicina Komisiju un EĀDD aktīvi apsvērt, kā nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu efektīvu īstenošanu; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, ES būtu jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas; aicina Komisiju un EĀDD izstrādāt skaidru nosacījumu mehānismu saistībā ar tirdzniecības nolīgumiem, kas ļautu piemērot mērķtiecīgas un kontrolētas sankcijas cilvēktiesību pārkāpumu gadījumā, vienlaikus arī izstrādājot pozitīvu stimulu sistēmu, piemēram, papildu attīstības palīdzību tām valstīm, kuras uzrāda ievērojamu progresu cilvēktiesību jomā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	11.	atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā; aicina Komisiju un EĀDD aktīvi apsvērt, kā nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu efektīvu īstenošanu; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, ES būtu jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas;
	11.	atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā; aicina Komisiju un EĀDD aktīvi apsvērt, kā nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu efektīvu īstenošanu; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, ES būtu jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas; aicina īstenot ES ombuda ieteikumu izveidot sūdzību izskatīšanas portālu ES tirdzniecības un finanšu instrumentu ietvaros vai pielāgot Komisijas vienoto kontaktpunktu, lai nodrošinātu iespēju iesniegt sūdzības par cilvēktiesību klauzulu neizpildi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	11.	atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā; aicina Komisiju un EĀDD aktīvi apsvērt, kā nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu efektīvu īstenošanu; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, ES būtu jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas;
	11.	atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā; aicina Komisiju un EĀDD aktīvi apsvērt, kā nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu efektīvu īstenošanu; uzsver, ka ES būtu pilnībā jāizvairās no finansēšanas un jebkādas palīdzības sniegšanas valstīm, kuras pārvalda režīmi, kas sistemātiski pārkāpj cilvēka pamattiesības un kurās ir dziļi korumpētas valdības sistēmas; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, ES būtu jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus un jebkādu šīm valstīm sniegto finansiālo palīdzību, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	11.	atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā; aicina Komisiju un EĀDD aktīvi apsvērt, kā nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu efektīvu īstenošanu; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, ES būtu jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas;
	11.	atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā; aicina Komisiju un EĀDD nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu aktīvu uzraudzību un efektīvu īstenošanu; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, ES ir jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas; aicina Komisiju nodrošināt tāda pieejama, iedzīvotājiem draudzīga un pārredzama sūdzību mehānisma izveidi, kuram arī trešo valstu dalībnieki var iesniegt sūdzības par to, ka nolīguma puses neievēro cilvēktiesību klauzulas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	11.	atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā; aicina Komisiju un EĀDD aktīvi apsvērt, kā nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu efektīvu īstenošanu; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, ES būtu jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas;
	11.	atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus atbilstības novērtēšanai un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā; uzsver nepieciešamību stiprināt un vienādot uzraudzības procesus un padarīt tos pieejamākus; uzsver arī nepieciešamību veicināt apspriešanos, piemēram, sadarbojoties ar pilsoniskās sabiedrības organizācijām; aicina Komisiju un EĀDD aktīvi apsvērt, kā nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu efektīvu īstenošanu; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, ES būtu jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	11.	atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā; aicina Komisiju un EĀDD aktīvi apsvērt, kā nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu efektīvu īstenošanu; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, ES būtu jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas;
	11.	atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iestrādāt cilvēktiesību novērtējumus un iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā; aicina Komisiju un EĀDD aktīvi apsvērt, kā nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu efektīvu īstenošanu un uzlabot saziņu ar Parlamentu par apsvērumiem un lēmumiem saistībā ar to izpildes panākšanu; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, ES būtu jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	11.	atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā; aicina Komisiju un EĀDD aktīvi apsvērt, kā nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu efektīvu īstenošanu; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, ES būtu jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas;
	11.	atkārtoti aicina nolīgumos starp ES un trešām valstīm iekļaut stingras klauzulas par cilvēktiesībām, kā arī skaidrus kritērijus un procedūras, kas jāievēro pārkāpumu gadījumā; aicina Komisiju un EĀDD aktīvi apsvērt, kā nodrošināt pašreizējo starptautisko nolīgumu cilvēktiesību klauzulu efektīvu īstenošanu; atkārtoti norāda — ņemot vērā to, ka partnervalstis pastāvīgi pārkāpj cilvēktiesību klauzulas, proti, tās, kas saistītas ar VPS+ programmu, ES būtu jāreaģē ātri un izlēmīgi, cita starpā apturot attiecīgos nolīgumus, ja citas iespējas izrādīsies neefektīvas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	11.a	uzsver, ka patiesas pilsoniskās sabiedrības organizācijas nedrīkst kavēt dalību cilvēktiesību dialogos un ka jebkurā dialogā bez jebkādiem ierobežojumiem ir jāiesaista visas patiesās pilsoniskās sabiedrības organizācijas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	11.a	aicina ES iestādes regulāri sadarboties ar uzņēmēju aprindām, lai stiprinātu saikni starp starptautisko tirdzniecību, cilvēktiesībām un ekonomisko drošību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	11.a	norāda, ka Izraēla tiek apsūdzēta genocīdā; uzsver, ka ES un Izraēlas asociācijas nolīgums saskaņā ar tā 2. pantu pamatojas uz cilvēktiesību ievērošanu, un uzsver, ka tas ir viens no pamatprincipiem; tādēļ prasa nekavējoties izbeigt ES un Izraēlas asociācijas nolīguma darbību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11.b punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	11.b	mudina ES un tās dalībvalstis pilnībā ievērot TTEU noteikumu un apturēt ES un Marokas asociācijas nolīgumu darbību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11.b punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	11.b	nosoda ļaunprātīgu izmantošanu, cenu manipulācijas un to, kas tika dēvēts par “lielāko korupcijas izmeklēšanu vēsturē” saistībā ar brāļiem Batista, kuri de facto kontrolē JBS, kas ir pasaulē lielākais gaļas ražotājs; norāda, ka JBS ir labi dokumentēta vides degradācijas, atmežošanas un neilgtspējīgas lauksaimniecības prakses vēsture Amazones lietusmežos un citās jutīgās ekosistēmās; atzīst, ka sekas, ko rada JBS sākotnējā publiskā piedāvājuma IPO atļaušana, sniedzas daudz tālāk par Volstrītu un būtiski ietekmē arī Eiropas Savienības dalībvalstis; aicina Komisiju sadarboties ar Amerikas Savienoto Valstu Vērtspapīru un biržas komisiju (SEC), lai noraidītu JBS pieteikumu iekļaušanai Ņujorkas biržā (NYSE);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11.c punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	11.c	pauž sarūgtinājumu par nopludinātā Volkswagen AG kopuzņēmuma revīzijas ziņojuma saturu Siņdzjanas provincē Ķīnas Tautas Republikā (ĶTR); norāda, ka šajā ziņojumā konstatēts, ka rūpnīca veicināja “etnisko vienotību” — politikas virzienu, kurā Ķīnas Komunistiskās partijas (ĶKP) asimilācijas politika tiek uzspiesta uiguriem un citām minoritātēm; uzsver, ka ir pilnīgi nepieņemami, ka liels Eiropas uzņēmums, piemēram, Volkswagen AG, turpina ekspluatēt rūpnīcu, kurā tiek veicināta asimilācijas politika; aicina Volkswagen AG un visus Eiropas uzņēmumus doties prom no Siņdzjanas, atzīstot, ka reģionā nav iespējams īstenot jēgpilnu un pienācīgu rūpību cilvēktiesību jomā, ko eksperti jau sen ir atzinuši; uzskata, ka šāda iesaiste ne tikai kaitē Eiropas Savienības ekonomiskajai drošībai, bet arī padara Eiropas uzņēmumus morāli līdzatbildīgus par Siņdzjanas un Ķīnas kontinentālās daļas totalitārā režīma īstenoto apspiešanu un izraisītajām ciešanām;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, cita starpā publicējot kopīgu paziņojumu presei;
	12.	norāda, ka cilvēktiesību dialogi ar trešām valstīm līdz šim lielā mērā ir bijuši neefektīvi cilvēktiesību un demokrātijas veicināšanā; aicina visaptveroši izvērtēt rezultātus, kas gūti atsevišķos cilvēktiesību dialogos ar trešām valstīm;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, cita starpā publicējot kopīgu paziņojumu presei;
	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, cita starpā publicējot kopīgu paziņojumu presei;
	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs, un aicina ES sistemātiski apspriest dzimumu līdztiesības jautājumus, tostarp seksuālās un reproduktīvās veselības un tiesību jautājumus, ar trešām valstīm; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu un ka trešo valstu ilgstošai nespējai patiesi iesaistīties dialogos un galveno rezultātu īstenošanai vajadzētu novest pie citu piemērotu ārpolitikas instrumentu izmantošanas; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina EĀDD un ES delegācijas palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, nodrošinot, ka tie ir orientēti uz rezultātiem un balstīti uz skaidru kritēriju kopumu, kas nodrošina efektīvu uzraudzību, tostarp izmantojot efektīvu ex ante un ex post apspriešanos ar pilsonisko sabiedrību un tostarp publicējot kopīgu paziņojumu presei; aicina dialogos vairāk iesaistīt pilsonisko sabiedrību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, cita starpā publicējot kopīgu paziņojumu presei;
	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs; un aicina ES sistemātiski apspriest dzimumu līdztiesības jautājumus, tostarp seksuālās un reproduktīvās veselības un tiesību jautājumus, ar trešām valstīm; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, nodrošinot, ka tie ir orientēti uz rezultātiem un balstīti uz skaidru kritēriju kopumu, kas nodrošina efektīvu uzraudzību, tostarp izmantojot efektīvu ex ante un ex post apspriešanos ar pilsonisko sabiedrību un kopīga paziņojuma presei publicēšanu, un veikt atbilstošus turpmākos pasākumus saistībā ar tiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, cita starpā publicējot kopīgu paziņojumu presei;
	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, cita starpā publicējot kopīgu paziņojumu presei;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, cita starpā publicējot kopīgu paziņojumu presei;
	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina EĀDD un ES delegācijas palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, nodrošinot, ka tie ir orientēti uz rezultātiem un balstīti uz skaidru kritēriju kopumu, kā rezultātā tiek publicēts kopīgs paziņojums presei, un veikt atbilstošus turpmākos pasākumus saistībā ar tiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, cita starpā publicējot kopīgu paziņojumu presei;
	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos ir jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai un konkrētiem gadījumiem attiecīgajās valstīs; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem, tostarp tirdzniecības un attīstības politiku, un jāizmanto ar “vairāk par vairāk un mazāk par mazāk” pieeju; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, cita starpā publicējot kopīgu paziņojumu presei;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, cita starpā publicējot kopīgu paziņojumu presei;
	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs un jānodrošina pilsoniskās sabiedrības jēgpilna līdzdalība; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši Saharova balvas laureātu gadījumi un tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, cita starpā publicējot kopīgu paziņojumu presei;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, cita starpā publicējot kopīgu paziņojumu presei;
	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, cita starpā publicējot kopīgu paziņojumu presei; tomēr norāda, ka cilvēktiesību dialogi ar totalitārajiem režīmiem daudzus gadus ir izrādījušies neefektīvi, un aicina ES pārtraukt visas politiskās un ekonomiskās saites ar šiem režīmiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, cita starpā publicējot kopīgu paziņojumu presei;
	12.	uzsver cilvēktiesību dialogu svarīgo nozīmi ES cilvēktiesību instrumentu kopumā un kā nozīmīgu līdzekli ES rīcības plāna cilvēktiesību un demokrātijas jomā īstenošanai; uzsver, ka šajos dialogos būtu jāpievēršas kopējai cilvēktiesību un demokrātijas situācijai attiecīgajās valstīs; norāda, ka cilvēktiesību dialogi būtu jāuzskata par ilgtspējīgas ES iesaistes pamatelementu, nevis par patstāvīgu instrumentu; atgādina, ka šie dialogi ir jāizmanto kopā un sinerģijā ar citiem instrumentiem; atkārtoti uzsver, ka ir jāizskata atsevišķi gadījumi, jo īpaši tie, kurus Parlaments ir akcentējis savās rezolūcijās, un gadījumi, kas attiecas uz ES pilsoņiem, un jānodrošina pienācīgi turpmākie pasākumi; aicina palielināt šo dialogu un to rezultātu pamanāmību, cita starpā publicējot kopīgu paziņojumu presei;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12. punkts – 1. apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	(1)	atgādina par Politiskā dialoga un sadarbības nolīgumu ar Kubas Republiku un vēlreiz stingri aicina to apturēt saskaņā ar nolīguma 85. panta 3. punkta b) apakšpunktu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	12.a	nosoda Ķīnas Tautas Republikas pastrādātās represijas, pamattiesību pārkāpumus un noziegumus pret cilvēci; aicina ES sadarboties ar saviem līdzīgi domājošajiem partneriem, lai šo totalitāro režīmu sauktu pie atbildības par tā noziegumiem kontinentālajā Ķīnā un Honkongā, transnacionālām represijām, kā arī mēģinājumiem graut brīvību un demokrātiju citās pasaules daļās;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8. apakšvirsraksts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	ES globālais cilvēktiesību sankciju režīms (GHRSR – Magņitska likums)
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8. apakšvirsraksts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	ES globālais cilvēktiesību sankciju režīms (GHRSR – Magņitska likums)
	ES globālais cilvēktiesību sankciju režīms (GHRSR – ES Magņitska likums)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8. apakšvirsraksts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	ES globālais cilvēktiesību sankciju režīms (GHRSR – Magņitska likums)
	ES globālais cilvēktiesību sankciju režīms (GHRSR)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarībā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;
	svītrots


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarībā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarībā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;
	13.	pauž nožēlu par to, ka ES GHRSR vēl nav izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina Eiropadomi ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR, piemērojot LES 31. panta 3. punktu; mudina pastiprināti un stratēģiski izmantot GHRSR un ad hoc sankciju režīmu tiem, tostarp augsta līmeņa amatpersonām, kas atbildīgas par nopietniem cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību pārkāpumiem visā pasaulē bez selektivitātes; šajā sakarā pilnībā atbalsta jauna mērķtiecīga pretkorupcijas sankciju režīma izveidi ES satvarā, kas jau sen ir Parlamenta prioritāte; aicina Padomi ātri pieņemt šo režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;
	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr pauž nožēlu par to, ka tā izmantošana joprojām ir ierobežota, jo īpaši pašreizējā ģeopolitiskajā vidē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; mudina vairāk izmantot GHRSR un citus ad hoc sankciju režīmus tiem, tostarp augsta līmeņa amatpersonām, kas ir atbildīgas par nopietniem cilvēktiesību un starptautisko humanitāro tiesību pārkāpumiem; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;
	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; šajā sakarā atgādina par Eiropas Parlamenta 2023. gadā Padomei iesniegto oficiālo pieprasījumu par to, vai atvērt ES reformu konvenciju, lai cita starpā kvalificētu balsu vairākumu izmantotu lielākam skaitam lēmumu; atkārtoti aicina pieņemt ES satvarā mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;
	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;
	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>ECR grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;
	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;
	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; atkārtoti uzsver, ka vienprātības balsojumam Padomē arī turpmāk jābūt normai, lemjot par jautājumiem, kas saistīti ar ārpolitiku un cilvēktiesībām; uzsver, ka pastāvīgas vietas nodrošināšana Savienībai daudzpusējos forumos vēl vairāk ierobežos valstu suverenitāti un dalībvalstu spēju rīkoties savās valsts interesēs; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;
	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko sankciju pieņemšanā rada vienprātības prasība, vienlaikus uzsverot vienprātības nozīmi kā ES spēka, solidaritātes un kohēzijas apliecinājumu un dalībvalstu gribu pieņemt lēmumus par GHRSR un to īstenot pēc iespējas lielākā mērā; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarībā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;
	13.	norāda, ka arvien biežāk tiek izmantota ES GHRSR, tomēr prasa, lai šo mehānismu neizmantotu ģeostratēģiskām interesēm un lai tas attiektos arī uz līdzīgi domājošām valstīm, piemēram, Izraēlu, kas apsūdzēta genocīda veikšanā Gazā; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu; lai nepadziļinātu iedzīvotāju ciešanas, aicina atcelt sankcijas, kas tieši ietekmē iedzīvotājus, jo īpaši tās, kuru mērķis ir panākt politiskas pārmaiņas valstīs vai reaģēt uz cilvēktiesību pārkāpumiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;
	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR (ES Magņitska likums) arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR (ES Magņitska likums); pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR (ES Magņitska likums), vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;
	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; norāda uz problēmām, ko sankciju pieņemšanā rada vienprātības prasība, tomēr stingri noraida jebkādus mēģinājumus samazināt dalībvalstu suverēno varu, ieviešot kvalificēta vairākuma balsošanu par būtiskiem ārpolitikas lēmumiem; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	13.	atzinīgi vērtē to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; tomēr norāda uz problēmām, ko, pieņemot sankcijas, rada vienprātības prasība, un atkārtoti aicina ieviest kvalificēta vairākuma balsošanu attiecībā uz lēmumiem par GHRSR; pilnībā atbalsta iespēju šajā sakarībā ES satvarā noteikt mērķtiecīgas korupcijas apkarošanas sankcijas, kas ir bijusi Parlamenta ilgtermiņa prioritāte, vai nu iekļaujot to GHRSR, vai izmantojot citu režīmu; uzsver, ka ir pilnībā jāpiemēro sankcijas, un aicina vērsties pret noteikumu apiešanu;
	13.	pauž dziļas bažas par to, ka ES GHRSR arvien vairāk tiek izmantots kā svarīgs politisks instruments ES cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvībai visā pasaulē; atgādina, ka sankcijas saasina bloku dinamikas un globālās spriedzes pieaugumu, vienlaikus apdraudot pašreizējo dalībvalstu ekonomisko, politisko un sociālo stabilitāti; uzsver, ka ir jāsaglabā vienprātība Padomē attiecībā uz visiem lēmumiem, kas saistīti ar ārpolitiku, drošības un aizsardzības politiku, kā arī visās pārējās jomās, kurās to pašlaik piemēro, jo īpaši attiecībā uz sankciju pieņemšanu, un uzsver, ka kvalificēta vairākuma balsošanas ieviešana attiecībā uz lēmumiem par GHRSR ir tiešs uzbrukums dalībvalstu suverenitātei;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	13.a	pauž nožēlu par ĶTR un Honkongas lomu, apejot ES sankcijas pret Krievijas agresijas karu; aicina turpināt piemērot sankcijas Ķīnas uzņēmumiem, kuri apiet sankcijas un palīdz Putina kara mašīnai; norāda, ka, ĶTR iznīcinot Honkongas autonomiju un brīvības, pilsēta arvien vairāk tiek izmantota sankciju apiešanai;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>14. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un neliberālu režīmu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; atkārtoti aicina Komisiju turpināt un paplašināt savu darbību šajās jomās, palielinot finansējumu un atbalstu ES struktūrām, aģentūrām un citām organizācijām, kuras saņem dotācijas; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;
	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un neliberālu režīmu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; atkārtoti aicina Komisiju turpināt un paplašināt savu darbību šajās jomās, palielinot finansējumu un atbalstu ES struktūrām, aģentūrām un citām organizācijām, kuras saņem dotācijas; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa izstrādāt ES instrumentu kopumu, kas izmantojams apstrīdamu vai nepārredzamu vēlēšanu rezultātu gadījumā, lai novērstu politiskas un militāras krīzes pēcvēlēšanu vidē; aicina pastiprināt ES rīcību, lai vērstos pret manipulatīviem un nepatiesiem vēstījumiem pret ES vēlēšanu kampaņās, jo īpaši valstīs, kas saņem ievērojamu ES humāno un attīstības palīdzību, un valstīs, kas kandidē uz dalību ES; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>14. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un neliberālu režīmu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; atkārtoti aicina Komisiju turpināt un paplašināt savu darbību šajās jomās, palielinot finansējumu un atbalstu ES struktūrām, aģentūrām un citām organizācijām, kuras saņem dotācijas; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;
	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un neliberālu režīmu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā parlamentāriešiem, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; uzsver, ka uzticamām un neatkarīgām uzraudzības un pārskatatbildības iestādēm atsevišķās valstīs ir būtiska nozīme demokrātijas aizsardzībā un stiprināšanā;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>14. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un neliberālu režīmu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; atkārtoti aicina Komisiju turpināt un paplašināt savu darbību šajās jomās, palielinot finansējumu un atbalstu ES struktūrām, aģentūrām un citām organizācijām, kuras saņem dotācijas; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;
	14.	uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA, FBO un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; atkārtoti aicina Komisiju turpināt un paplašināt savu darbību šajās jomās; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi sadarboties ar pilsonisko sabiedrību un personām, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; aicina Eiropas Komisiju pieprasīt, lai NVO, ar kurām Komisija sadarbojas, nodrošinātu pilnīgu pārredzamību; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>14. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un neliberālu režīmu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; atkārtoti aicina Komisiju turpināt un paplašināt savu darbību šajās jomās, palielinot finansējumu un atbalstu ES struktūrām, aģentūrām un citām organizācijām, kuras saņem dotācijas; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;
	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un neliberālu režīmu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>14. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un neliberālu režīmu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; atkārtoti aicina Komisiju turpināt un paplašināt savu darbību šajās jomās, palielinot finansējumu un atbalstu ES struktūrām, aģentūrām un citām organizācijām, kuras saņem dotācijas; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;
	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un neliberālu režīmu, kā arī vairāku sen iedibinātu demokrātisku valstu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām visā pasaulē; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; atkārtoti aicina Komisiju turpināt un paplašināt savu darbību šajās jomās, palielinot finansējumu un atbalstu ES struktūrām, aģentūrām un citām organizācijām, kuras saņem dotācijas; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>14. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un neliberālu režīmu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; atkārtoti aicina Komisiju turpināt un paplašināt savu darbību šajās jomās, palielinot finansējumu un atbalstu ES struktūrām, aģentūrām un citām organizācijām, kuras saņem dotācijas; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;
	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un totalitāru režīmu, piemēram, Kubas, Venecuēlas, Nikaragvas, Irānas un Afganistānas režīmu, aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>14. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un neliberālu režīmu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; atkārtoti aicina Komisiju turpināt un paplašināt savu darbību šajās jomās, palielinot finansējumu un atbalstu ES struktūrām, aģentūrām un citām organizācijām, kuras saņem dotācijas; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;
	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un nedemokrātisku režīmu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas brīvībām, principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; atkārtoti aicina Komisiju turpināt un paplašināt savu darbību šajās jomās, palielinot finansējumu un atbalstu ES struktūrām, aģentūrām un citām organizācijām, kuras saņem dotācijas; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību, plurālismu un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>14. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un neliberālu režīmu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; atkārtoti aicina Komisiju turpināt un paplašināt savu darbību šajās jomās, palielinot finansējumu un atbalstu ES struktūrām, aģentūrām un citām organizācijām, kuras saņem dotācijas; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;
	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru režīmu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; atkārtoti aicina Komisiju turpināt un paplašināt savu darbību šajās jomās, palielinot finansējumu un atbalstu ES struktūrām, aģentūrām un citām organizācijām, kuras saņem dotācijas; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>14. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un neliberālu režīmu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; atkārtoti aicina Komisiju turpināt un paplašināt savu darbību šajās jomās, palielinot finansējumu un atbalstu ES struktūrām, aģentūrām un citām organizācijām, kuras saņem dotācijas; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;
	14.	atkārtoti pauž bažas par autoritāru un neliberālu režīmu aizvien biežākajiem uzbrukumiem demokrātijas principiem un vērtībām; uzsver, ka demokrātijas aizsardzība un atbalstīšana visā pasaulē arvien vairāk kļūst par ģeopolitisku un stratēģisku interešu jomu; uzsver, cik svarīgi ir Parlamenta centieni partnervalstu parlamentu spēju veidošanā, starpniecības veicināšanā un dialoga un kompromisa kultūras veicināšanā, jo īpaši jauno politisko līderu vidū, un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanā sievietēm parlamentārietēm, CTA un pilsoniskās sabiedrības un neatkarīgo mediju pārstāvjiem; atkārtoti aicina Komisiju turpināt savu darbību šajās jomās, nepalielinot finansējumu un atbalstu ES struktūrām, aģentūrām un citām organizācijām, kuras saņem dotācijas; uzsver, ka ir ārkārtīgi svarīgi tieši atbalstīt pilsonisko sabiedrību un personas, kas pauž atšķirīgus viedokļus, jo īpaši pašreizējā situācijā, kad arvien lielākā skaitā valstu pieaug globālā spriedze un represijas; atkārtoti uzsver ES vēlēšanu novērošanas misiju nozīmi un Parlamenta ieguldījumu to metodikas izstrādē un uzlabošanā; prasa pastiprināt sadarbību starp Parlamenta Demokrātijas atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupu, attiecīgajiem Komisijas ģenerāldirektorātiem un EĀDD;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	15.	pauž nopietnas bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi CTA darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki; pilnībā atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai stiprinātu ES darbību un kanālu pamanāmību CTA aizsardzībai un atbalstam;
	15.	pauž nopietnas bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi CTA un pilsoniskās sabiedrības organizāciju (PSO) darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki; pauž nožēlu par PSO vajāšanu, izmantojot tiesību aktus, piemēram, ārvalstu aģentu likumus un līdzīgus noteikumus, un citus ierobežojumus, ar kuriem tās saskaras; uzsver, ka visā pasaulē pieaug transnacionāli draudi cilvēktiesību aizstāvjiem; pilnībā atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; mudina ES un tās dalībvalstis pastiprināt budžeta saistības attiecībā uz cilvēktiesību aizstāvjiem, nodrošinot elastīgus, pieejamus un ilgtermiņa finansēšanas mehānismus, kas ļauj cilvēktiesību aizstāvjiem turpināt savu kritiski svarīgo darbu, ņemot vērā pieaugošās problēmas; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai stiprinātu ES darbību un kanālu pamanāmību CTA aizsardzībai un atbalstam; aicina ES un tās dalībvalstis mudināt trešās valstis, apspriežoties ar cilvēktiesību aizstāvjiem, pieņemt tiesību aktus vai politikas virzienus, kuros skaidri atzītas tiesības aizstāvēt cilvēktiesības un nodrošināt to īstenošanu, un aicināt izveidot cilvēktiesību aizstāvju aizsardzībai paredzētus mehānismus un sistēmas ar labiem resursiem, kuri pieņem visaptverošu, kolektīvu un preventīvu pieeju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	15.	pauž nopietnas bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi CTA darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki; pilnībā atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai stiprinātu ES darbību un kanālu pamanāmību CTA aizsardzībai un atbalstam;
	15.	pauž nopietnas bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi pilsoniskās sabiedrības organizāciju (PSO) un CTA darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki; pauž nožēlu par PSO vajāšanu, izmantojot tiesību aktus, piemēram, ārvalstu aģentu likumus un līdzīgus citus ierobežojumus, ar kuriem tās saskaras; pilnībā atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; uzsver, ka noteikti jāveic pamatnostādņu par cilvēktiesību aizstāvjiem visaptveroša un savlaicīga pārskatīšana, lai risinātu jaunās problēmas un apdraudējumus un nodrošinātu to piemērojamību un efektivitāti, aizsargājot cilvēktiesību aizstāvjus visā pasaulē, vienlaikus atjauninātajās pamatnostādnēs integrējot dzimumsensitīvas un intersekcionālas pieejas, lai ņemtu vērā cilvēktiesību aizstāvju atšķirīgo situāciju un pieredzi, kā arī īpašās neaizsargātības, ar ko tie var saskarties; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai uzlabotu komunikācijas stratēģijas, lai palielinātu ES darbību un kanālu CTA aizsardzībai un atbalstam mehānismiem pamanāmību:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	15.	pauž nopietnas bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi CTA darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki; pilnībā atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai stiprinātu ES darbību un kanālu pamanāmību CTA aizsardzībai un atbalstam;
	15.	pauž nopietnas bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi CTA un pilsoniskās sabiedrības organizāciju (PSO) darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki; pauž nožēlu par PSO vajāšanu, izmantojot tiesību aktus, piemēram, ārvalstu aģentu likumus un līdzīgus noteikumus, un citus ierobežojumus, ar kuriem tās saskaras; uzsver, ka visā pasaulē pieaug transnacionāli draudi cilvēktiesību aizstāvjiem; pilnībā atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai stiprinātu ES darbību un kanālu pamanāmību CTA aizsardzībai un atbalstam;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	15.	pauž nopietnas bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi CTA darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki; pilnībā atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai stiprinātu ES darbību un kanālu pamanāmību CTA aizsardzībai un atbalstam;
	15.	pauž nopietnas bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi CTA darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki; stingri nosoda viņu patvaļīgo aizturēšanu un nogalināšanu; pilnībā atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai stiprinātu ES darbību un kanālu pamanāmību CTA aizsardzībai un atbalstam, tostarp atvieglot viņu vīzu procedūras, kā arī palielināt finansiālo palīdzību CTA;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	15.	pauž nopietnas bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi CTA darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki; pilnībā atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai stiprinātu ES darbību un kanālu pamanāmību CTA aizsardzībai un atbalstam;
	15.	pauž nopietnas bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi CTA un pilsoniskās sabiedrības organizāciju (PSO) darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki, tostarp ar transnacionālām represijām; pilnībā atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai stiprinātu ES darbību un kanālu pamanāmību CTA aizsardzībai un atbalstam;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	15.	pauž nopietnas bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi CTA darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki; pilnībā atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai stiprinātu ES darbību un kanālu pamanāmību CTA aizsardzībai un atbalstam;
	15.	pauž nopietnas bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi CTA darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki, piemēram, tā dēvētajiem “ārvalstu aģentu” likumiem; pilnībā atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai stiprinātu ES darbību un kanālu pamanāmību CTA aizsardzībai un atbalstam;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	15.	pauž nopietnas bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi CTA darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki; pilnībā atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai stiprinātu ES darbību un kanālu pamanāmību CTA aizsardzībai un atbalstam;
	15.	pauž nopietnas bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi CTA darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki, tostarp ārvalstīs; pilnībā atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai stiprinātu ES darbību un kanālu pamanāmību CTA aizsardzībai un atbalstam;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	15.	pauž nopietnas bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi CTA darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki; pilnībā atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai stiprinātu ES darbību un kanālu pamanāmību CTA aizsardzībai un atbalstam;
	15.	pauž bažas par to, ka joprojām tiek ierobežota pilsoniskās sabiedrības telpa un pieaug draudi CTA darbam, kā arī viņu ģimenēm, kopienām un advokātiem, un jo īpaši ir nobažījies par paņēmieniem, kurus izmanto viņu vajāšanai un kuri kļūst arvien rafinētāki; atbalsta CTA darbu un ES rīcību, lai nodrošinātu viņu aizsardzību visā pasaulē; prasa ES un tās dalībvalstīm pilnībā un konsekventi piemērot ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem; prasa pielikt pūles, lai stiprinātu ES darbību un kanālu pamanāmību CTA aizsardzībai un atbalstam;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	15.a	pauž nopietnas bažas par to, ka arvien biežāk notiek transnacionālas represijas (TNR) pret cilvēktiesību aizstāvjiem, žurnālistiem, pilsoniskās sabiedrības aktīvistiem, politiskajiem oponentiem un citiem, ko īsteno trešo valsto autoritārie režīmi vai pastarpinātas personas, tostarp dalībvalstu teritorijā; mudina Komisiju un dalībvalstis atzīt un definēt transnacionālās represijas kā īpašu apdraudējumu cilvēktiesībām, izveidot sistēmu TNR modeļu izsekošanai un dokumentēšanai un identificēt TNR darbībās iesaistītās valstis; prasa pastiprināt sadarbību starp ES dalībvalstīm, lai nodrošinātu apmācību un resursus lietu izmeklēšanai un novēršanai un cietušo aizsardzībai; uzskata, ka vainīgie būtu jāsauc pie atbildības; mudina Komisiju un dalībvalstis atbalstīt un aizsargāt ES dzīvojošos cilvēktiesību aizstāvjus un ļaut viņiem turpināt darbu cilvēktiesību jomā, nebaidoties no represijām;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	15.a	pauž nožēlu par to, ka sievietes cilvēktiesību aizstāves joprojām saskaras ar neatlaidīgiem un sarežģītākiem pārkāpumiem pret viņām, tostarp mērķtiecīgām slepkavībām, fiziskiem uzbrukumiem, pazušanas gadījumiem, nomelnošanas kampaņām, arestiem, tiesu iestāžu īstenotu vajāšanu un iebiedēšanu; ar bažām norāda, ka šie uzbrukumi, šķiet, ir vērsti uz to, lai sistemātiski apklusinātu sievietes cilvēktiesību aizstāves un dzēstu viņu viedokli publiskajā telpā; nosoda nesodāmību, ar kādu vainīgie izdara pārkāpumus pret sieviešu cilvēktiesību aizstāvjiem gan publiskajā, gan privātajā sfērā; pauž nožēlu par to, ka politiskie līderi bieži vien nespēj aizsargāt cilvēktiesību aizstāves pret spēcīgām un bīstamām tautas kustībām, kas vērstas pret dzimumu līdztiesību, un dažkārt pat viņas iebiedē; aicina ES un tās dalībvalstis visos iespējamos forumos turpināt un palielināt atbalstu sievietēm cilvēktiesību aizstāvēm;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	15.a	atzinīgi vērtē ES Vīzu kodeksa rokasgrāmatas atjaunināšanu attiecībā uz cilvēktiesību aizstāvjiem un aicina dalībvalstis to pilnībā un konsekventi izmantot; atkārtoti aicina Komisiju uzņemties proaktīvu lomu ES mēroga vairākkārtējas ieceļošanas vīzu sistēmas izveidē apdraudētajiem cilvēktiesību aizstāvjiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	15.a	aicina EĀDD un ES delegācijas visās attiecīgajās mijiedarbībās ar trešām valstīm atbalstīt un atbalstīt visaptverošu, ar pietiekamiem resursiem nodrošinātu cilvēktiesību aizstāvju aizsardzības mehānismu izveidi, kas ietvertu kolektīvas, preventīvas un ilgtspējīgas pieejas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	15.a	ar bažām norāda, ka Ķīna arvien vairāk izmanto transnacionālas represijas ārpus ĶTR robežām, tostarp Eiropas Savienībā, lai izsekotu, iebiedētu vai apdraudētu cilvēktiesību aizstāvjus, aktīvistus vai jebkuru personu, kas atklāj režīma sistemātiskos pamata cilvēktiesību pārkāpumus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.b punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	15.b	pauž dziļas bažas par arvien nestabilāko finanšu vidi, ar ko saskaras cilvēktiesību aizstāvji un kopienas, kas iestājas par tiesībām, jo īpaši globālā kontekstā, ko raksturo represiju pastiprināšana; norāda, ka pašreizējais ģeopolitiskais konteksts ir saasinājis vajadzību pēc atbalsta cilvēktiesību aizstāvjiem; tādēļ mudina Eiropas Savienību un tās dalībvalstis pilnībā izmantot savu finansiālo atbalstu cilvēktiesību aizstāvjiem, nodrošinot elastīgu, pieejamu un noturīgu finansēšanas mehānismu izveidi, kas ļautu šiem aizstāvjiem turpināt savu svarīgo darbu, saskaroties ar pieaugošajām problēmām; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.b punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	15.b	mudina izveidot ES mēroga daudzkārtējas ieceļošanas vīzu shēmu apdraudētajiem cilvēktiesību aizstāvjiem; šai sakarā mudina dalībvalstis veikt procesuālus uzlabojumus diplomātiskajās misijās, nodrošinot ātras, visaptverošas, pieejamas un piekļūstamas vīzas pieteikuma procedūras; tāpat aicina dalībvalstis kopīgi izveidot un ES Vīzu kodeksā integrēt īpašu kategoriju, tādējādi racionalizējot vīzas pieteikuma procedūras un veicinot ES vīzas pieteikuma procedūras saskaņotību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.b punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	15.b	pauž satraukumu par arvien nedrošāko finansēšanas situāciju cilvēktiesību aizstāvjiem, jo īpaši valstīs, kuras saskaras ar intensīvākām represijām; mudina ES un tās dalībvalstis par prioritāti noteikt pastiprinātas budžeta saistības attiecībā uz cilvēktiesību aizstāvjiem, nodrošinot elastīgus, pieejamus un ilgtermiņa finansēšanas mehānismus, kas ļauj cilvēktiesību aizstāvjiem turpināt kritiski svarīgo darbu problemātiskos apstākļos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.b punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	15.b	pauž bažas par transnacionālo represiju pieaugumu kā līdzekli, ko autokrātiski režīmi izmanto, lai vērstos pret cilvēktiesību aizstāvjiem ārpus to robežām; aicina izstrādāt ES stratēģiju, ar ko saskaņo valstu reakciju uz transnacionālām represijām;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.c punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	15.c	aicina ES un tās dalībvalstis garantēt cilvēktiesību aizstāvjiem labvēlīgu vīzu sistēmu, kas nodrošina drošu un konsekventu piekļuvi vīzām apdraudētajiem cilvēktiesību aizstāvjiem; uzsver, ka ir vajadzīgi racionalizēti procesi un paātrinātas iespējas cilvēktiesību aizstāvjiem, kuri saskaras ar nenovēršamiem riskiem, un prasa nodrošināt vairāk ilgtermiņa pārcelšanas iespēju cilvēktiesību aizstāvjiem, kuri saskaras ar ilgstošu risku savai dzīvībai, brīvībai un cieņai; aicina uzlabot integrāciju un resursu atbalstu pārvietotiem cilvēktiesību aizstāvjiem, lai viņi varētu turpināt savu darbu cilvēktiesību jomā;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.d punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	15.d	uzsver, ka arvien pieaug transnacionāli draudi cilvēktiesību aizstāvjiem, žurnālistiem, pilsoniskās sabiedrības aktīvistiem, politiskajiem oponentiem un citiem, ko veic viņu valsts iestādes vai pastarpinātie pārstāvji, tostarp dalībvalstīs; aicina Komisiju un dalībvalstis noteikt, ka transnacionālās represijas ir īpašs drauds cilvēktiesībām, pilnvarojot izveidot īpašu sistēmu ES, lai izsekotu, dokumentētu un reaģētu uz transnacionālo represiju gadījumiem kā prioritāti un kā neatņemamu ES pamatnostādņu par cilvēktiesību aizstāvjiem aspektu; uzsver, ka ir svarīgi nodrošināt konfidencialitātes un drošības pasākumus cietušajiem, kuri runā pret transnacionālu represiju gadījumiem, un ņemt vērā transnacionālo represiju tendences attiecībās un sadarbībā ar valstīm, kas ir atbildīgas par tām ES un trešās valstīs; aicina Komisiju un dalībvalstis izveidot īpašu fondu ES dzīvojošo ārvalstu CTA atbalstam, sniedzot viņiem pienācīgu finansiālu, juridisku un psiholoģisku atbalstu, lai viņi varētu turpināt savu darbu cilvēktiesību jomā attālināti un nebaidoties no represijām; prasa pastiprināt sadarbību starp apmācību un resursiem ES dalībvalstu tiesībaizsardzības iestādēm, lai atvieglotu ziņošanu par šiem transnacionālajiem uzbrukumiem, to izmeklēšanu un attiecināšanu par tiem, un prasa saukt vainīgos pie atbildības, izmantojot efektīvas sankcijas un tiesvedību; uzsver, ka trešo valstu amatpersonām un aģentiem, kas vajā cilvēktiesību aizstāvjus ES, kā arī vietējiem veicinātājiem — personām vai vienībām — būtu nekavējoties jāsaskaras ar izsaukšanu uz izmeklēšanas iestādēm, publisku atklāšanu un mērķtiecīgām sankcijām;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.e punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	15.e	uzstāj, ka EĀDD, Komisijai un ES delegācijām īpaša uzmanība ir jāpievērš apdraudēto Saharova balvas saņēmēju un finālistu situācijai un ir apņēmīgi jārīkojas, lai nodrošinātu viņu labbūtību, drošību vai atbrīvošanu, savas darbības saskaņojot ar dalībvalstīm un Parlamentu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.f punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	15.f	pauž nožēlu par to, ka sievietes cilvēktiesību aizstāves joprojām saskaras ar neatlaidīgiem un sarežģītākiem pārkāpumiem pret viņām, tostarp mērķtiecīgām slepkavībām, fiziskiem uzbrukumiem, pazušanas gadījumiem, nomelnošanas kampaņām, arestiem, tiesu iestāžu īstenotu vajāšanu un iebiedēšanu; ar bažām norāda, ka šie uzbrukumi, šķiet, ir vērsti uz to, lai sistemātiski apklusinātu sievietes cilvēktiesību aizstāves un dzēstu viņu viedokli publiskajā telpā; pauž nožēlu par to, ka politiskie līderi bieži vien nespēj aizsargāt cilvēktiesību aizstāves pret spēcīgām un bīstamām tautas kustībām, kas vērstas pret dzimumu līdztiesību, un dažkārt pat viņas iebiedē; mudina ES un tās dalībvalstis visos starptautiskajos forumos ieņemt skaidru nostāju cilvēktiesību aizstāvju sieviešu atbalstam un pieņemt īpašus aizsardzības pasākumus pret draudiem, kas saistīti ar dzimumu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15.g punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	15.g	mudina ES un tās dalībvalstis cilvēkresursu un D tematiskās programmas (2025.–2027. gads) otrajam pilnvaru termiņam izveidot īpašu finansējuma plūsmu, kas īpaši paredzēta sieviešu tiesību organizācijām, feministu kustībām un valsts, vietējām un vietējām organizācijām, kas strādā, lai veicinātu dzimumu līdztiesību, īpašu uzmanību pievēršot šo organizāciju pieejamībai un ilgtspējai; uzsver labo praksi Francijā, kur 2019. gadā tika izveidots Feministu organizāciju atbalsta fonds (Fonds de soutien aux organisations féministes — FSOF) kā finansēšanas instruments, lai nodrošinātu finansējumu un tehnisko atbalstu feministu organizācijām partnervalstīs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>16. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	16.	uzsver, ka nesodāmība un korupcija veicina un pastiprina cilvēktiesību pārkāpumus un aizskārumus un demokrātijas principu vājināšanos; atzinīgi vērtē korupcijas apkarošanas pasākumus ES ārpolitikā, kas izklāstīti Komisijas un Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos 2023. gada 3. maija kopīgajā paziņojumā par cīņu pret korupciju (JOIN(2023)0012); atbalsta pretkorupcijas noteikumus, kas iekļauti ES tirdzniecības nolīgumos ar trešām valstīm; uzsver pilsoniskās sabiedrības svarīgo lomu trešās valstīs, uzraugot cīņu pret nesodāmību un korupciju;
	16.	uzsver, ka nesodāmība un korupcija veicina un pastiprina cilvēktiesību pārkāpumus un aizskārumus un demokrātijas principu vājināšanos; atzinīgi vērtē korupcijas apkarošanas pasākumus ES ārpolitikā, kas izklāstīti Komisijas un Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos 2023. gada 3. maija kopīgajā paziņojumā par cīņu pret korupciju (JOIN(2023)0012); atbalsta pretkorupcijas noteikumus, kas iekļauti ES tirdzniecības nolīgumos ar trešām valstīm; uzsver pilsoniskās sabiedrības svarīgo lomu trešās valstīs, uzraugot cīņu pret nesodāmību un korupciju; mudina ES un dalībvalstis, kad vien iespējams, ciešāk koordinēt savas darbības ar sabiedrotajiem un partneriem, lai apkarotu valsts nozagšanu un sistēmisku korupciju, kas ļauj autokrātiem palikt pie varas, atņemot sabiedrībai galvenos aktīvus un apdraudot demokrātiju, cilvēktiesības un tiesiskumu;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/ALE grupas vārdā</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>16. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	16.	uzsver, ka nesodāmība un korupcija veicina un pastiprina cilvēktiesību pārkāpumus un aizskārumus un demokrātijas principu vājināšanos; atzinīgi vērtē korupcijas apkarošanas pasākumus ES ārpolitikā, kas izklāstīti Komisijas un Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos 2023. gada 3. maija kopīgajā paziņojumā par cīņu pret korupciju (JOIN(2023)0012); atbalsta pretkorupcijas noteikumus, kas iekļauti ES tirdzniecības nolīgumos ar trešām valstīm; uzsver pilsoniskās sabiedrības svarīgo lomu trešās valstīs, uzraugot cīņu pret nesodāmību un korupciju;
	16.	uzsver, ka nesodāmība un korupcija veicina un pastiprina cilvēktiesību pārkāpumus un aizskārumus un demokrātijas principu vājināšanos; atzinīgi vērtē korupcijas apkarošanas pasākumus ES ārpolitikā, kas izklāstīti Komisijas un Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos 2023. gada 3. maija kopīgajā paziņojumā par cīņu pret korupciju (JOIN(2023)0012); aicina ES un tās dalībvalstis pastiprināt centienus, lai veicinātu tiesu iestāžu reformas, apkarotu nesodāmību un uzlabotu pārredzamību un stiprinātu korupcijas apkarošanas iestādes trešās valstīs; atbalsta pretkorupcijas noteikumus, kas iekļauti ES tirdzniecības nolīgumos ar trešām valstīm; uzsver pilsoniskās sabiedrības svarīgo lomu, uzraugot cīņu pret nesodāmību un korupciju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>16. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	16.	uzsver, ka nesodāmība un korupcija veicina un pastiprina cilvēktiesību pārkāpumus un aizskārumus un demokrātijas principu vājināšanos; atzinīgi vērtē korupcijas apkarošanas pasākumus ES ārpolitikā, kas izklāstīti Komisijas un Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos 2023. gada 3. maija kopīgajā paziņojumā par cīņu pret korupciju (JOIN(2023)0012); atbalsta pretkorupcijas noteikumus, kas iekļauti ES tirdzniecības nolīgumos ar trešām valstīm; uzsver pilsoniskās sabiedrības svarīgo lomu trešās valstīs, uzraugot cīņu pret nesodāmību un korupciju;
	16.	uzsver, ka nesodāmība un korupcija veicina un pastiprina cilvēktiesību pārkāpumus un aizskārumus un demokrātijas principu vājināšanos; atgādina, ka korupcijas gadījumi ES iestādēs ir apliecinājuši, ka arī tās nav imūnas pret noziegumiem un ļaunprātīgu izmantošanu; atzinīgi vērtē korupcijas apkarošanas pasākumus ES ārpolitikā, kas izklāstīti Komisijas un Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos 2023. gada 3. maija kopīgajā paziņojumā par cīņu pret korupciju (JOIN(2023)0012); atbalsta pretkorupcijas noteikumus, kas iekļauti ES tirdzniecības nolīgumos ar trešām valstīm; uzsver pilsoniskās sabiedrības svarīgo lomu trešās valstīs, uzraugot cīņu pret nesodāmību un korupciju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>16. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	16.	uzsver, ka nesodāmība un korupcija veicina un pastiprina cilvēktiesību pārkāpumus un aizskārumus un demokrātijas principu vājināšanos; atzinīgi vērtē korupcijas apkarošanas pasākumus ES ārpolitikā, kas izklāstīti Komisijas un Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos 2023. gada 3. maija kopīgajā paziņojumā par cīņu pret korupciju (JOIN(2023)0012); atbalsta pretkorupcijas noteikumus, kas iekļauti ES tirdzniecības nolīgumos ar trešām valstīm; uzsver pilsoniskās sabiedrības svarīgo lomu trešās valstīs, uzraugot cīņu pret nesodāmību un korupciju;
	16.	uzsver, ka nesodāmība un korupcija veicina un pastiprina cilvēktiesību pārkāpumus un aizskārumus un demokrātijas principu vājināšanos; atzinīgi vērtē korupcijas apkarošanas pasākumus ES ārpolitikā, kas izklāstīti Komisijas un Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos 2023. gada 3. maija kopīgajā paziņojumā par cīņu pret korupciju (JOIN(2023)0012); atbalsta pretkorupcijas noteikumus, kas iekļauti ES tirdzniecības nolīgumos ar trešām valstīm; uzsver pilsoniskās sabiedrības un žurnālistu svarīgo lomu trešās valstīs, uzraugot cīņu pret nesodāmību un korupciju;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>16.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	16.a	atgādina, ka Eiropas Parlaments ir bijis iesaistīts korupcijas un ārvalstu iejaukšanās darbībās, jo īpaši saistībā ar Katargeitas skandālu; uzsver, ka DROI apakškomitejas locekļi ir bijuši iesaistīti šajās darbībās, apdraudot tās leģitimitāti un padarot tās morālo uzraudzību visā pasaulē tukšu un liekulīgu; uzsver, ka šo jautājumu risināšanai ir vajadzīgi pārredzamības pasākumi; un norāda, ka ir svarīgi atbildīgās personas saukt pie atbildības;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>16.a punkts (jauns)</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	
	16.a	uzstāj, ka ES ir jāveic skaidri pasākumi, lai atzītu ciešo saikni starp korupciju un cilvēktiesību pārkāpumiem nolūkā vērsties pret cilvēktiesību pārkāpēju ekonomiskajiem un finansiālajiem veicinātājiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>17. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	17.	atkārtoti apstiprina, ka cilvēktiesību ievērošanas, aizsardzības un īstenošanas veicināšanai visā pasaulē ir vajadzīga cieša starptautiskā sadarbība daudzpusējā līmenī; uzsver, ka ANO un tās struktūrām ir īpaši svarīga loma kā galvenajam forumam, kuram jāspēj efektīvi veicināt centienus panākt mieru un drošību, ilgtspējīgu attīstību un cilvēktiesību un starptautisko tiesību ievērošanu; prasa ES un tās dalībvalstīm turpināt atbalstīt ANO darbu gan politiski, gan finansiāli; uzsver, ka ES un tās dalībvalstīm ir jāpauž vienota nostāja gan ANO, gan citos daudzpusējos forumos; prasa ES delegācijām uzņemties spēcīgāku lomu daudzpusējos forumos, attiecībā uz kuriem tām vajadzētu būt pieejamiem pienācīgiem resursiem;
	17.	norāda, ka Apvienoto Nāciju Organizācijai nav izdevies veicināt starptautisko sadarbību un uzturēt starptautisko drošību un mieru pasaulē, jo lielākā daļa ANO dalībvalstu atsakās iesaistīties starptautiskajā sadarbībā; norāda, ka 2022. gadā ES dalībvalstis ANO sistēmā ieguldīja aptuveni 14,1 miljardu EUR, savukārt ES vien katru gadu iegulda aptuveni 3 miljardus EUR; norāda, ka ES un tās dalībvalstis kopīgi sniedz vislielāko atsevišķo ieguldījumu; tādēļ aicina rīkot fundamentālas debates par to, kā ANO izmanto ES pilsoņu maksātos nodokļus, un par to, vai ES būtu jāturpina finansēt ANO šādā apjomā;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>17. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	17.	atkārtoti apstiprina, ka cilvēktiesību ievērošanas, aizsardzības un īstenošanas veicināšanai visā pasaulē ir vajadzīga cieša starptautiskā sadarbība daudzpusējā līmenī; uzsver, ka ANO un tās struktūrām ir īpaši svarīga loma kā galvenajam forumam, kuram jāspēj efektīvi veicināt centienus panākt mieru un drošību, ilgtspējīgu attīstību un cilvēktiesību un starptautisko tiesību ievērošanu; prasa ES un tās dalībvalstīm turpināt atbalstīt ANO darbu gan politiski, gan finansiāli; uzsver, ka ES un tās dalībvalstīm ir jāpauž vienota nostāja gan ANO, gan citos daudzpusējos forumos; prasa ES delegācijām uzņemties spēcīgāku lomu daudzpusējos forumos, attiecībā uz kuriem tām vajadzētu būt pieejamiem pienācīgiem resursiem;
	17.	atkārtoti apstiprina, ka cilvēktiesību ievērošanas, aizsardzības un īstenošanas veicināšanai visā pasaulē ir vajadzīga cieša starptautiskā sadarbība daudzpusējā līmenī; uzsver, ka ANO un tās struktūrām ir īpaši svarīga loma kā galvenajam forumam, kuram jāspēj efektīvi veicināt centienus panākt mieru un drošību, ilgtspējīgu attīstību un cilvēktiesību un starptautisko tiesību ievērošanu; pauž nožēlu par to, ka Apvienoto Nāciju Organizāciju izmanto tādas valstis, kas atklāti pārkāpj ANO Statūtus, veicot neprovocētu un nepamatotu agresiju pret saviem miermīlīgajiem kaimiņiem, un ka, neraugoties uz klajiem cilvēktiesību pārkāpumiem, tām tiek saglabāta vieta tik svarīgās struktūrās kā ANO Cilvēktiesību padome; tomēr prasa ES un tās dalībvalstīm turpināt atbalstīt ANO darbu gan politiski, gan finansiāli; tomēr uzskata, ka atbalsta palielināšana ir jāpapildina ar lielāku pārredzamību un ANO resursu un darbību pārraudzību, lai nodrošinātu ANO struktūru un aģentūru veikto darbību ticamību un efektivitāti, ko apdraud nesenās apsūdzības par to, ka teroristu organizācijas izmanto ANO resursus; norāda, ka, neraugoties uz pasākumu ieviešanu un jaunu rīcībpolitiku un procedūru īstenošanu, 2023. gadā bija 758 apgalvojumi par darbinieku seksuālu izmantošanu un vardarbību salīdzinājumā ar 534 apgalvojumiem iepriekšējā gadā un 265 apgalvojumiem 2018. gadā; uzsver, ka ES un tās dalībvalstīm ir jāpauž vienota nostāja gan ANO, gan citos daudzpusējos forumos, kad vien iespējams; prasa ES delegācijām uzņemties spēcīgāku lomu dalībvalstu nostāju koordinēšanā daudzpusējos forumos, attiecībā uz kuriem tām vajadzētu būt pieejamiem pienācīgiem resursiem;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
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<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>17. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	17.	atkārtoti apstiprina, ka cilvēktiesību ievērošanas, aizsardzības un īstenošanas veicināšanai visā pasaulē ir vajadzīga cieša starptautiskā sadarbība daudzpusējā līmenī; uzsver, ka ANO un tās struktūrām ir īpaši svarīga loma kā galvenajam forumam, kuram jāspēj efektīvi veicināt centienus panākt mieru un drošību, ilgtspējīgu attīstību un cilvēktiesību un starptautisko tiesību ievērošanu; prasa ES un tās dalībvalstīm turpināt atbalstīt ANO darbu gan politiski, gan finansiāli; uzsver, ka ES un tās dalībvalstīm ir jāpauž vienota nostāja gan ANO, gan citos daudzpusējos forumos; prasa ES delegācijām uzņemties spēcīgāku lomu daudzpusējos forumos, attiecībā uz kuriem tām vajadzētu būt pieejamiem pienācīgiem resursiem;
	17.	atkārtoti apstiprina, ka cilvēktiesību ievērošanas, aizsardzības un īstenošanas veicināšanai visā pasaulē ir vajadzīga cieša starptautiskā sadarbība daudzpusējā līmenī; uzsver, ka ANO un tās struktūrām ir īpaši svarīga loma kā galvenajam forumam, kuram jāspēj efektīvi veicināt centienus panākt mieru un drošību, ilgtspējīgu attīstību un cilvēktiesību un starptautisko tiesību ievērošanu; prasa ES un tās dalībvalstīm turpināt atbalstīt ANO darbu gan politiski, gan finansiāli;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>318</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
<Article>17. punkts</Article>
	

	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	17.	atkārtoti apstiprina, ka cilvēktiesību ievērošanas, aizsardzības un īstenošanas veicināšanai visā pasaulē ir vajadzīga cieša starptautiskā sadarbība daudzpusējā līmenī; uzsver, ka ANO un tās struktūrām ir īpaši svarīga loma kā galvenajam forumam, kuram jāspēj efektīvi veicināt centienus panākt mieru un drošību, ilgtspējīgu attīstību un cilvēktiesību un starptautisko tiesību ievērošanu; prasa ES un tās dalībvalstīm turpināt atbalstīt ANO darbu gan politiski, gan finansiāli; uzsver, ka ES un tās dalībvalstīm ir jāpauž vienota nostāja gan ANO, gan citos daudzpusējos forumos; prasa ES delegācijām uzņemties spēcīgāku lomu daudzpusējos forumos, attiecībā uz kuriem tām vajadzētu būt pieejamiem pienācīgiem resursiem;
	17.	atkārtoti apstiprina, ka cilvēktiesību ievērošanas, aizsardzības un īstenošanas veicināšanai visā pasaulē ir vajadzīga cieša starptautiskā sadarbība daudzpusējā līmenī; uzsver, ka ANO un tās struktūrām ir īpaši svarīga loma kā galvenajam forumam, kuram jāspēj efektīvi veicināt centienus panākt mieru un drošību, ilgtspējīgu attīstību un cilvēktiesību un starptautisko tiesību ievērošanu; prasa ES un tās dalībvalstīm turpināt atbalstīt ANO darbu; prasa ES nedublēt ANO lomu starptautiskos forumos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<DocAmend>Rezolūcijas priekšlikums</DocAmend>
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	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	17.	atkārtoti apstiprina, ka cilvēktiesību ievērošanas, aizsardzības un īstenošanas veicināšanai visā pasaulē ir vajadzīga cieša starptautiskā sadarbība daudzpusējā līmenī; uzsver, ka ANO un tās struktūrām ir īpaši svarīga loma kā galvenajam forumam, kuram jāspēj efektīvi veicināt centienus panākt mieru un drošību, ilgtspējīgu attīstību un cilvēktiesību un starptautisko tiesību ievērošanu; prasa ES un tās dalībvalstīm turpināt atbalstīt ANO darbu gan politiski, gan finansiāli; uzsver, ka ES un tās dalībvalstīm ir jāpauž vienota nostāja gan ANO, gan citos daudzpusējos forumos; prasa ES delegācijām uzņemties spēcīgāku lomu daudzpusējos forumos, attiecībā uz kuriem tām vajadzētu būt pieejamiem pienācīgiem resursiem;
	17.	atkārtoti apstiprina, ka cilvēktiesību ievērošanas, aizsardzības un īstenošanas veicināšanai visā pasaulē ir vajadzīga cieša starptautiskā sadarbība daudzpusējā līmenī; uzsver, ka ANO un tās struktūras ir viens no forumiem, kuram jāspēj efektīvi veicināt centienus panākt mieru un drošību, ilgtspējīgu attīstību un cilvēktiesību un starptautisko tiesību ievērošanu; tomēr norāda, ka totalitārie režīmi, kas neievēro noteikumos balstītu starptautisko kārtību, izmanto starptautiskās organizācijas, piemēram, ANO, lai uzspiestu savu politisko darba kārtību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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	Rezolūcijas priekšlikums
	Grozījums

	17.	atkārtoti apstiprina, ka cilvēktiesību ievērošanas, aizsardzības un īstenošanas veicināšanai visā pasaulē ir vajadzīga cieša starptautiskā sadarbība daudzpusējā līmenī; uzsver, ka ANO un tās struktūrām ir īpaši svarīga loma kā galvenajam forumam, kuram jāspēj efektīvi veicināt centienus panākt mieru un drošību, ilgtspējīgu attīstību un cilvēktiesību un starptautisko tiesību ievērošanu; prasa ES un tās dalībvalstīm turpināt atbalstīt ANO darbu gan politiski, gan finansiāli; uzsver, ka ES un tās dalībvalstīm ir jāpauž vienota nostāja gan ANO, gan citos daudzpusējos forumos; prasa ES delegācijām uzņemties spēcīgāku lomu daudzpusējos forumos, attiecībā uz kuriem tām vajadzētu būt pieejamiem pienācīgiem resursiem;
	17.	atkārtoti apstiprina, ka cilvēktiesību ievērošanas, aizsardzības un īstenošanas veicināšanai visā pasaulē ir vajadzīga cieša starptautiskā sadarbība daudzpusējā līmenī; uzsver, ka ANO un tās struktūrām ir īpaši svarīga loma kā galvenajam forumam, kuram jāspēj efektīvi veicināt centienus panākt mieru un drošību, ilgtspējīgu attīstību un cilvēktiesību un starptautisko tiesību ievērošanu; prasa ES un tās dalībvalstīm turpināt atbalstīt ANO darbu gan politiski, gan finansiāli, lai nodrošinātu atbilstību paredzētajam mērķim un vērstos pret autoritāro un totalitāro režīmu ietekmi; uzsver, ka ES un tās dalībvalstīm ir jāpauž vienota nostāja gan ANO, gan citos daudzpusējos forumos; prasa ES delegācijām uzņemties spēcīgāku lomu daudzpusējos forumos, attiecībā uz kuriem tām vajadzētu būt pieejamiem pienācīgiem resursiem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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